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O MEU FILLO 

Dedicoche istas páxinas. ¡Ogallá que 
cando chegues a ser home, elas esperten 
no teu curazon 'o sentemento d^amor á 
nosa esquecida terra. 
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UN POETA SOBRESALIENTE. 



Airiños, airiños aires 
Airiños da mifta terra, 
Airíños, airíños aires 
Airífios, leváime & ela. 

(Cantiga popular). 

En una de lascalles más estrechas de Oren- 
se, y en una de las casas más modestas de la 
poblacion, vive un poeta, jóven por la edad y 
viejo por la dolencia; artista por naturaleza y 
literato por ei estudio; que canta con suaví- 
sima temura los males de la patria y describe 
con vivísimos colores las costumbres de Gali- 
cia; trovador infatigable de todos los infortu- 
nios y constante admirador de las glorías es- 
pañolas; poeta que, sin recursos, sin auxilios, 
sin ajenas protecciones, y hasta sin vista, es 
uno de Ips más útiles y utilizables cultivadores 
del pensamiento. Ese jóven, ese escritor, ese 
poeta, para muchos desconocido y solo de po- 
cos apreciado, se Uama Vakntin Latnas Car- 
vajaL 

El que estas líneas escribe vió la luz prime- 
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8 
rá en erniisnío páís, y quizás en el mismo pue- 
blo \úe CátvájaL Los doshablamos el mismo 
dialecíto, ¡jr á smbos nos despertó en la infancia 
el acompasado y vibrante toque de la prima; 
uno y otro vivimos y nos alimentamos de las 
letras, de esas letras objeto de tanto cambio y 
de tanto comercio para los poderosos, y de 
tan menguados resultados para los humildes. 

Así es, que considero un deber presentar á 
este nuevo é infortunado compañero en el 
mundo literario para que las honradas inteli- 
gencias y los buenos corazones dispensen á su 
talento y á su desgracia el favor que há me- 
nester de la opinion. 

En otro país, escritor tan discreto, cuyos 
cantares solo el sentimiento los dicta y al sen- 
timiento se dirigen, hubiera encontrado, por 
la falta de vista y por su ingenio peregrino, 
benévola acogida y sabrosa correspondencia 
en particulares y corporaciones. Pero ya se 
ve, aquí, en esta tierra de España, la política 
todo lo absorbe y todo lo envenena; los pri- 
mores y los frutos de la inteligencia ceden la 
palma á los arrcbatos de la pasion y á las vo- 
cingleras exageraciones de la oratoria. 

Entre el ruido de las contiendas personales 
y el eterno batallar de los partidos españoles, 
me permito ofrecer al público para dulcificar 
sus pasiones, algunas muestras del talento 
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9 
versificador de D. Valentin Lamas Carvajal. 

No pocas obras dió á la imprenta, y de di- 
versos géneros, en breve espacio de tiempo, 
pero me limitaré á la última, que reune á la 
sencillez el buen decir, á la expresion la dul- 
zura, á la verdad de las descripciones la des- 
treza con que maneja el dialecto gallego. Qui- 
zás se observe en las composiciones más sen- 
timiento que arte, más corazon que preceptos 
retóricos. Así es, en efecto; pero lejos de ser un 
demérito, la poesía popular necesita candor, 
expresion, viveza, espontaneidad, sentimien- 
to y sencillez, para que interese á todas las 
clases y á todas las fortunas, sobre todo á los 
buenos hijos del pueblo, que retienen con pas- 
mosa memoria, aprenden sin esfuerzo y tras- 
miten fielmente los cantares de su tierra y las 
coplas de la mocedad. 

Valentin Lamas se acuerda, en sus últimos 
libros, de su madre, de su hijo, de sus paisa- 
nos, y de su todavía curable ceguera, que son 
para él espiñas, follas éfroresáeí su corazon. El 
Rammo primeiro está consagrado por entero á 
la famiha, al hogar, al genio, á la ciencia y á 
Gahcia: el segundo al arte, al amor, á la ins- 
piracion y al patriotismo. 

Recordando la nostalgia que produce la emi- 
gyacion entre los hijos de Gahcia, que ante 
todo y sobre todo son hijos de España, dice: 
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Meus gallegos, meus paisanos 
Non volvádes k emigrar; 
Meus paisanos, meus gallegos, 
Volvede aixiña pr'acá: 
£ mellor fame n'a aldea 
Que fartura n'ise lar; 
Pensade ben que Galicia 
Deserta morrendo vay; 
Pensade ben q'os craveles 
Viven soilo n'o rosal, 
As ovelliñas, n'o monte, 
Ás sardiñiñas, n'o mar, 
Os peixes, n'o craro rio, 
As ledas frores, n'o val, 
Os gallegos, en Galicia, . 
Lonxe morren de pesar; 
Pensade que poucos veñen, 
Que son moitol-os que van; 
|Ay, Bos— Aires, unha cova, 
£ pra nosa mocedál 



Los hijos de Galicia que viven fuera de su 
patria, si llegan á leer estos versos, repetirán 
con lágrimas en los ojos: 



ÍAy, quen tivera áas, áas, 
Moitas áas pra voar! 



No pocos que residen en América, en busca. 
de fortuna 6 de trabajo, y suelen cosechar más 
dolencias que dinero, más pesadumbres que 
satisfacciones, dirán tambien: 



¡Ay, pobrealdea... aldeiña 
De San Pedro de Moreiras, 
Cantos sospiros me costas 
£ cantos ayes me levasl 
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Ali non hay ft-or nin monte 
Que nos mens sonos non veza, 
Nin souto que non conoxa, 
Nin camiño qne non sépia; 
Inda escoito 6 son doorído 
Das catro campás d'a eireza, 
Cal si falando vifiesen 
A contarme tristes queixas. 



Tiene razon Carvajal al afirmar que 



Os pobriflos gallegos 

Moito queren & sua terra... 
E van morrer sln consolo 
Sempre lonxe... lonxe d'ela! 

Quixera que m'escoitaran, 
Estou canso d'agardar; 
Quixera traspol-os montes 
Voando n'a inmensidá, 
Quixera traspol— os ríos, 
Quixera traspol-a mar, 
E chegar hastra Bos-Aires 
Ond'os gallegos están, 
Falarlles de moitas cousas, 
Facelos volver pr'acá; 
Mais ¡ay de min coitadiño, 
Que nada podo lograr! 
Probe e sin lus ¿qu'ei facer 
Si non sofrir é chorar? 

¡Ay quen n'a rexion do esprítu 
Poidera vivir en pazl 



¿Y loshijosde Galicia, que teniendo trabajo 
sobrado en su tierra, vienen á CastiUacon áni- 
mo de ganar.,. algunas pesetas y sin el propó- 
sito de perder... la salud? jAh! los campesinos 
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gallegos, modelos de virtudes, de sufrimientos 
y de prívaciones, soportan el clima, las fatigas 
y las penalidades con admirable resignacion; 
pero codiciosos de trabajo y de fortuna, pier- 
den la salud y la vida por la salud y la vida de 
su familia. Por eso Carvajal pinta la triste si- 
tuacion de nuestros paisanos en las siegas, y 
el cariñoso recibimiento de su Uegada á la 
aldea. 

Vel-ehi veñen os gallegos 
Traballadores, d'a sega, 
Escarremelando os ollos 
Por ver de lonxe á sua aldea: 
Entoan un alalaaa, 
A cantiga feiticeira, 
Que lles da forza e consolos 
Qu'osanima y-os alenta. 
Dempois d' un longo desterro, 
Respiran por ves primeira 
Os prefumados airiños, 
Os airifios d'a sua terra: 
£ cal si rexenerados 
S'alcontrasen, solo en vela 
As tristes almas de onte, 
Oxe viven satisfeitas. 
Xa ó lugar en q'os agardan 
Os traballadores chegan; 
Xa se ven co-as xentes suas: 
iQue de bicos e de apertas, 
Cantas vágoas e sospiros, 
E cantas palabras tenras! 



Negros veñen, os traballos 
Que tiveron en Castela, 
Son d'aquiles que n'os homes 
Probas d'os seus males deixan. 
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El poeta pide á los que visiten la sepultura 
donde descansen sus cenizas: 

Eu pidoUe á Dios que biquen 
A miña lousa de pedra 
Ises airiños lixeiros, 
Que sospiran, que se queixan 
N'os alboriños d'o souto, 

N^'as fontelas d'a ribeira 
N'os picoutos d'as montanas 
E n'as chouzas d'as aldeas, 
Os airiños de Galicia, 
Os aires d'a miña terra. 

Se advierte que el jóven y ya ilustre trova- 
dor no canta más que tristezas y aflicciones, 
aflicciones y tristezas que revelan la situacion 
de su ánimo y el estado de su vista. 

La situacion de su ánimo, porque pocos, 
muy pocos tienden la mano protectora al gé- 
nio poético de Carvajal, como lo exige y lo de- 
manda la ley de Dios y lo aconseja el espíritu 
de paisanaje, tan levantado y tanhidalgo, teó- 
ricamente hablando, entre los naturales de Ga- 
licia. De esos pocos que se acuerdan y favo- 
recen á un literato de provincias, existe uno 
que ni es gallego, ni es oriundo de aquella 
tierra, ¿por qué no decirlo, si cede en elogio 
suyo? pero tiene fé, tiene corazon, tiene entu- 
siasmo por las letras patrias, tiene fé, corazon 
y entusiasmo para hacer que se publiquen en 
la capital de España y en propia casa, los vcy- 
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Mños de Carvajal. Aludo á mi respetable ami- 
go el conocido tipógrafo madrileño D. Manuel 
Tello, más admirador en la práctica que en la 
teoría de nuestros artistas y de nuestros escri- 
tores, escritores y artistas que pasan la vida 
labrando fortunas ajenas á costa de la pobre- 
zsL individual. 

El estado de su vista, porque aquel que no 
vé, siquiera haya visto el realismo contempo- 
ráneo y tenga esperanza de ver, merced á los 
adelantamientos de la cirugía, no puede can- 
tar las alegrias de los demas, canta sí, como 
canta Carvajal, pero sus versos y sus cantares 
tienen que estar impregnados de esa melanco- 
lía y de esa tristeza que entraña el sentimiento 
del poeta, sentimiento que respira la atmós- 
fera en que vive y que le persigue á todas par- 
tes, en el hogar y fuera de él, dentro y fuera 
del país. Es Carvajal, y tiene que serlo, no el 
poeta atildado de los salones, sino el cantor 
del pueblo, que traduce fielmente, narra con 
exactitud y fotografía á las mil maravillas sus 
impresiones, sus pesares y sus esperanzas; me- 
jor dicho, lo pasado, lo presente y lo porvenir 
de cuanto le rodea. Por eso dice, y dice bien: 

Cand*06 gallegos morren de coitas 
Entr'os misteiros d'as suas montanas, 
Entoan o canto con moita forza, 
Y-enton semellan, n'as enramadas, 
Yses gorxeos dos roulsinores 
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Cando saudan a lus da yalba, 
Yses murmuxos que ten-o rio, 
Yses concertos que fan as auras... 
Dempois qu'o entoan con moita forza, 
Con toda a forza da sua yalma, 
Van— o baixando pouquiño á pouco 
Hastra que logo na gorxa esmaya, 
Como unha queixa que leva ó vento, 
Cal un sospiro qu'o peito garda. 

El autor, al recordar á sus paisanos en todas 
las páginas del libro, no echa en olvidp á un 
hombre eminente, natural de Casdemiro, pro- 
vincia de Orense, quizá el más eminente entre 
todos los españoles dei siglo xviii, al P Feijóo 
cuya estatua Uama la atencion del público en 
la Biblioteca Nacional. 

A16 n'a aldea de Casdemiro, 
Vése unha casa, dolce retiro 
D'unha familia nobre e leyal; 
As ledas auras, y— o vento louco, 
Ó rio Miño pouquiflo & pouco 
Seus negros muros bicando van. 

Grandes recordos de gloria encerra, 
Aquela casa d'a nosa terra 
Que bica 6 Miño murmullador; 
AIi, os ollos abriu n'o mundo 
O escrarecido xenio fecundo, 
O renembrado sábeo Feixóo. 



Carvajal en Casdemiro, en aquella honrada 
casa, lamentándose del olvido en que se tu- 
vo la memoria de Feijóo durante tantos años, 
dice entre acongojado y entristecido: 
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Tiveron que pasar douscentos anos 
Pra qu'en Ourense honrasen á tua hestoria; 
¡Dous sigros pra facer xusticia k groria 
Que limpa ven brilar pobos estranos! 

Naciche eiquí; os ceos soberanos 
Déronche, pra que fose mor vitoria, 
Fonda céncia, vertü, xenio é mamoria 
Pra escoller as verdás entr'os enganos. 
Ten xeneral saber d'abondo proba, 
Que de Dios á tua céncia recibiche, 
Sendo luceiro d' unha idea nova, 
Adiantandote ó sig^o en que viviche: 
iiQue non teñas tuas cinsas n'uha cova 
D'acurrunchada aldea onde nacicheü 

A pesar de haber nacido en Galicia el P. Fei- 
jóo, verdadera lumbrera de la iglesia y'de la 
ciencia, no se observa en el país ni un monu- 
mento, ni una estatua, ni una inscripcion, ni 
una lápida, que traiga á la memoria el nom- 
bre de aquel portento de sabiduría y de aquel 
incomparable escritor, que desterró tantas y 
tan tradicionales preocupaciones. ¡Cosas de 
España! 

Galicia, recorda con cantos é frores 
O nome d'o xenio destelo de Dios, 

ya que no acaba de perpetuarse en bronces y 
mármoles, como desean las corporaciones po- 
pulares y espera Galicia, el nombre del sabio 
benedictino. 

Tentado estaba á copiar gran parte del libro 
desde A Álborada y A voltad'o soldado, de 
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irresistible lectura, por su candor y senciUez, 
hasta ó Mosteiro d'Osepra y ó Monte SagrOy 
de rica, galana, fluida y armoniosa versifica- 
cion, si las composiciones poéticas no siguie- 
ran á estas páginas, páginas que ségun la fe- 
liz expresion de Espronceda, constituyen otras 
tantas hojas 

desprendldas 

Del árbol del corazon. 

Baste saber que existe en Orense un poeta 

Aunque probe é sin lus, Dios m'alumea, 

que canta en dulcísimo lenguaje las glorias y 
las desgracias de la patria, y cual otro vizcon- 
de de Castilho, perdido por desgracia para la 
literatura lusitana, describe con honesto gra- 
cejo y singular donaire las costumbres popu- 
lares. 

Carvajal es un escritor modesto, y lo apa- 
drina otro mqdesto escritor. Bien merecia más 
alto padrinazgo. Si mi voz fuese escuchada 
por las corporaciones populares de Orense, 
tendiíamos en el poeta un excelente cronista, 
tan bueno como Trueba, que es cuanto hay 
que decir; peroya que mi solicitud valga poco 
en la opinion, acudo al Hbro y á la prensa pe- 
ríódica para que fti prohije con su voto y la 
robustezca con su autoridad. 

MoDESTO Fernandez y Gonzalez. 
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PROLOGO. 



A nosa pátria conta con moitos e bos fillos: 
Galicia, seica vai espertando d'a deixadez en 
"que facia. É necesairo, pois, que cantos por 
bós gallegos se teñen, precuren xeneralizar 6 
brando e melosiño lengüaxe d'os nosos abóos. 

De vez en cando, algús xénios erguen á sua 
voz pra cantar seus inspirados versiños en ga- 
Uego. Votáde unha ollada ás tenrísimas foUas 
que pubricou fai algús anos a rola de Galicia 
ohamada Rosalía Castro de Murguía: jcanta 
tenrura e canto sentemento e canta poesía te- 
ñen 'os seus versosl Ben mal parados queda- 
Ton ises barafullas que din qu'a nosa lengua é 
árida e falta de espresiós e melodía. 

Leede á Gaita Gallega de D. Xoan Manoel 
Pintos, e terédes que confesar que n'ela res- 
prandece toda isa gracia que teñen as costu- 
mes e diversiós d'os nosos campesinos; leede 
os versos de D. Francisco Añon, os de don 
Eduardo Pondal, e non poderedes menos de 
chorar e rir 6 tempo mesmo; o primeiro dis- 
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tinguese po-lo seu gracexo inimitabre, estou- 
tro pol-o sentimento e melancolía que teñen 
as suas canciós. 

Dous cantores gallegos que dormen n'a co- 
va 'o sono d'a morte, tamen enriqueceron a 
nosa lengua con inspiradas cántigas; falo de 
D. Alberte Camiño e D. Xosé García Mos- 
queira, qu'inda os chora, e chora, e chorará 
sempre toda Galicia. 

Un virtuoso e ilustrado crego, un por moitos 
concetos distinguido literato, déunos un te- 
souro de moito valer, unha xoya que soilo po- 
derán apreciar aquiles que cónozan as des- 
favorabres condiciós conque tivo que loitar, 
pra pór fin á ise menumento d'a nosa literatu- 
ra, pra escribir á Gramática gallega. D. Xoan 
Anton Saco e Arce, é merecente d*unha coroa, 
é merecente pol-o tanto d'a ademiracion e ca- 
riño d'o seus veciños. 

Emprendo hoxe, pois, á pubricacion d'as 
EspiÑAs, FoLLAS É Frores. ¡Dios queira que 
pódea seguir á senda de frores por que cami- 
ñaron istes xénios! 

Eu ben sei quo non podo voar tan alto cal 
iles; os meus probes versiños non son mais que 
solitarias violetas e non teñen outro mérito 
tampouco mais qu'o prefume d'amor pátrio 
que respiran. 

Ben quixera qu'iste libriño chegáse hastr* as 
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maos d'os que pobran as aldeas mais acurrun- 
chadas, quixera espertar n'o curazon d*os meus 
paisanos 'o amor á nosa dulcísima lengua. Cau- 
sa vergonza decilo; os mesmos nosos campe- 
sinos mistúrana hoxe sin piedade co'a castella- 
na. Non poderei lograr os meus deseyos por- 
que son probe; pídoUe, pois, de favor á cantos 
merquen iste libriño, si é que non lles prace, 
. que llo regalen á calquera aldeano qu*atopen 
no seu camiño, pra que leéndoo entr'eles; ve- 
xan que non é vergonza, cal pensan, 6 espre- - 
sarse n'a sua rica fala. 

Non quero decir por isto, que o meu len- 
guaxe sea castizo, non me gabo tanto; falo así 
porque como dí 'o refran, d'omal o menos, 

¡Ogallá qu*o meu libriño xegue a encher o 
fin qu' eu cobizo! 

¡Ogallá qu'os que conozan 'o meu pensa- 
mento, axuden 'os meus esforzos! 

Valentin L. CarvajaL 
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INTRODUCCION. 



Vou vos falar n'o prácido lenguaxe 
D'as afeuciós dolcísimas e tenras, 
N'ise lenguaxe brando e melosiño 
Cal son 'os fiUos d'ista nobre terra; 
N4se lenguaxe, singular concerto 
De sospiros, de ayes e de queixas, 
Dolce cal isa vaga melodía 
Q'os agros teñen, cand'o sdl esperta, 
Ou cando morre a tarde silenciosa, 
Ou cando a noite con cen sombras chega: 
N'ise lenguaxe, múseca d'o ceo, 
Eiquí vibrada por mortales lenguas, 
Eco d'o curazon que sofre e chora, 
Expresion d'unha yalma d'amor chea. 

Eu vin a lus, d'o renembrado Miño, 
N'as froridas e máxicas ribeiras; 
D'ise rio prateado e maxestoso 
Que nace e morre n'a rexion gallega, 
D'ise rio, o mellor d'a miña patria, 
Quero pois eu seguir á sorte mesma; 
Quero ser cal-as frores que n'o Outono 
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Morren und*o foUato en que naceran. 
Coitado trovador d'istas montanas 
Mentras a morte non atope n'elas, 
Eu cantarei as grorias e custumes 
D'os nobres fiUos d'ista santa terra, 
Niño d'amor mimado pol'o ceo, 
Encantado xardin d'a natureza. 
Vinde pois meus gallegos 'os que tendes 
As nobres almas de entusiasmo cheas, 
Os que sintides inframar ó peito 
C'os recordos de grorias e grandezas: 
Vinde tamen'as que d'amor morrédes 
Dolces, sensibres e garridas nenas, 
Eu cantarei tamen vosos amores, 
Anque probe e sin lus, Dios m'alumea. 
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RAMINO PRIMEIRO. 
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AMOR DE NAY. <" 



No verce, nos sendeiros da 
xuventu, nas coitas, nas fondas 
trévoas da cova, á nai é o ánxel 
que nos fai doce compaña. ¡Ben- 
ditas sean as nais! 



I. 



Relembranzas de tempos que foron, 

Van vindo *a memoria, 
Como triste cantar, que de lonxe... 

Muylonxe... s'escoita: 
Soedades que levo comigo, 

Soedades muy fondas, 
Misturadas n'o espritu que sofre, 

Sospiran e choran. 
¡Ay! Sospiran oUando fuxidas 

As prácidas grorias 
Que gocei sendo nena, en compaña 

De nai cariñosa: 

(i) Composicion premeada c'unha pruma d'ouro, ofrenda do 
Sr. D. Modesto Fernandez e Gonzalez, n'o certámen que celebrou 
O Heraldo gallego en 4 d'Outubre de 1876. 
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Tristes choran sin paz nin consolo 

'O verme tan sola; 
Sin seu dolce y-amante agarimo 

Alcóntranme hórfa... 
jAy! ¡q'as vágoas que saen d'os ollos, 

Non teñen agora 
Quen-as mire con fonda tristura, 

Nin quen-as recoUa! 
¡Q'os sospiros que saen d'o peito 

Lembrando congoxas, 
Xa non teñen un alma xemela 

Que d'iles se dóa! 
Cal a frol d'o roseiro arrincada 

Se múscha e desfoUa, 
Com'o sol que se perde co-ás tréboas 

D'a noite treidora, 
Eu asina estarei mentras viva, 

Tan triste, tan sola; 
Eu asina estarei n'iste mundo 

Namentres non morra, 
Pois perdin o meu santo feitizo, 

Meu ben, miña groria, 
A naiciña que tanto me quixo, 

iQue dorme n'a cova! 

II. 

Unha tarde d'o vrao; ¡ay que tarde 
De lóito e desgracias! 
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Un hirman q*era noso agarimo, 

Q'os eidos coidaba, 
Pol-as órdes d'os homes chamado, 

Marchóuse d'a casa: 
Caíu quinto, levárono 'a guerra, 

E foi ¡miña alma! 
Cal ovella que pr'ó matadeiro 

'A forza é levada. 
Miña nai nada soubo: a sua volta 

De cote agardaba 
N'os erguidos picoutos d'aldea, 

Tremando, apenada. 
Moitos dias correron; non chega 

O fillo q'agarda 
A naiciña que morre de coitas, 

Coberta de vágoas: 
Vendo solo o camiño por onde 

Seu fiUo marchára, 
Con acento de fonda tristeza 

Que fire as entranas, 
Pondo os oUos n'o Ceo, axuntando 

As maos, escrama: 
•Eu non podo vivir sin meu fiUo, 

Meu Dios. . . ¡Canto tarda! » 
Mais o fillo que vive muy lonxe, 

En terras extranas, 
Non escoita os xemidos d'aquela 

Naiciña adourada, 
Que por vélo é bicálo daria 
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Cen vidas, cen almas, 
Si cen almas e vidas tivera 

No mundo pra dá-las; 
Qu*é o amor d'unha nai infinito, 

Pasion pura e santa, 
Lus de groria, pracer e consolo 

Que nunca s'apa^a; 
Limpa fonte de tenras caricias 

Que sempre ten augas, 
Validoso tesouro qu'as pelras 

D'o mundo non pagan. 

IIL 

Consomida morreu de pesares 

A nai que vos lembro; 
Hórfa e probe quedei n'iste mundo 

D'espiñas cuberto: 
Pra cantar d'unha nai o cariño, 

Palabras non teño, 
Q'as afogan as tristes, as fondas 

Soedades que levo, 
Misturadas n'o espritu que vive 

Chorando e xemendo; 
Solo podo decirvos que cánto 

De bó, nobre e tenro, 
Pódea ser semellanza n'a terra 

D'as gracias do Ceo, 
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Cánto alcenda, n'as almas un fogo 

De puros afeutos, 
Canto leve hastra Diol-os espritus 

Por mundos espréndidos, 
É do amor d*unha nai semellanza, 

Purísimo espello. 

IV. 

Si hay amores n'o escuro deserto 

D'o mundo cativo, 
Si hay afeutos que deixan n'a alma 

Recordos purísimos, 
Si hay caricias, e groria, e praceres, 

E santos feitizos, 
Non tan puros e grandes ser poden, 

Non tan infinitos, 
Como a cega pasion que Ue teñen 

As nais ós seus fiUos. 
¡ Ay! Deixáde un momento que lembre 

Con tenro cariño, 
Miña nai que con dolces coidados 

N'o colo me tivo; 
Miña nai que con cántigas brandas 

Namentres dormindo 
Eu estaba, gardou amorosa 

Meu sono tranquilo; 
Foi a boa, a leyal compañeira, 
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O anxel divino, 
Que d*os toxos treidores d'o munda 

Librou meu camiño; 
Miña hai que me daba por centos 

Apertas e bicos, 
Cando eu n*o seu colo brincaba 

D'amores sourrindo. 
¡Ayl Que sempre bendiga e protexa. 

O ceo benino, 
As naiciñas que solo cobÍ2an 

O ben d'os seus fiUos! 
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N'O SIMENTEIRO ^^> 



É unha tarde, tarde seréa, 
De lus, praceres y-encantos chea, 
O sol aluma veiga e fondal; 
Soilo eu chamado por un misteiro, 
Veira unha cova d'o Simenteiro, 
Esconsolado veño a chorar. 

jOurense, Ourense... cantos doores 
Entre garridos ramos de frores 
¡Ay!... pr'os teus fiUos gardados tés! 
¡E cantas vágoas de pena ardente ' 
Leva ó rio Miño n'a sua corrente 
D'auga que leda bica os teus pés! 

Cantor que dormes eiquí esquecido, 
Espritu d'ánxel, xénio nacido, 
N'o chao gallego, n'iste xardin; 
jQue coitadiña foi á tua sorte... 
Nin n'a tua vida nin n'a tua morte 
Unha coróa coUiche d'il! 

(i) Un recordo 6 inxenioso e inRpirado poeta gallego D. Xos 
Garcia Moaqueini. 

3 
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Nobre poeta, com'outros tantos 
Que foron grandes pol'os seus cantos 
Chéos de grorias e inspiracion, 
Vivo, alcanzache soilo doores; 
Morto, unha probe cova sin frores 
Falta de vágoas e d'oraciófe. 

Probe Galicia, nai siñ ventura, 
As tuas grandezas, a noit'escura 
D'o negro olvido, sumindo vay. 
Si é que perguntan naciós estranas 
Que fas d'os fiUos d'as tuas entranas, 
¿Qué vás decirlles, coitada nai? 

Pensa que mortos, sin menumentos, 
Tel-os teus héroes y'os teus talentos, 
Xénios que foron moito pra tí; 
Perdendo asiná vás d'a tua hestoria 
Nomes ilustres, foUas de groria, 
Grandiosos feitos, fazañas mil. 

Cando as gallegas xentes que veñan 
En moita estima y-en honra teñan 
As nobres cinsas d'iste cantor: 
Si é que ch'as piden, nai descoidada, 
¿Poderás darllas? ¿Onde gardada 
Tés isa xoya de gran valor? 

Eiquí d'Ourense n'o Simenteiro 
Ninguen atopa rastro lixeiro 
Que pra buscála sirva de lus; 
Naide o recorda... ¡ceyo bendito! 
Naide hoxe garda seu nome escrito... 
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]Nin unha lousa, nin unha crus! 

Cinsas sagradas pra min quirídas 
Que poro vento vádes perdidas, 
Sin rumbo fixo, d'eiqui pr'alí, 
j Ay! pra ista cova volvéde logo 
Eu vo-ro pido, eu vo-l'o rogo, 
Pois necesáiras sodes eiquí. 

Mañá de fixo, cando 'a xusticia 
Sente seu trono n*ista Galicia, 
Pátría sofrida, nobre e leyal, 
Terédes, cinsas, mellor mamória... 
Garcia Mosqueira foy unha groria 
Logo seu nome será inmortal. 
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QUEIXAS. 



Estou soliño n*o mundo, 
Ninguen consolo me da 
Que son as vágoas d*os próbe& 
Pingas de chuvia n'o mar. 
Eu vivo infelis n*aldea, 
Coitadiño n*a ciudá, 
Morro n'os ^outos de coitas, 
N'os montes de soedás; 
Eu vou cal sombra d'un morto- 
Correndo d'aiquí pr*alá, 
Sin amores, sin amigos, 
Sin lus, sin groria nin lar: 
¡Ay, quen n'a rexion d*o espriti* 
Poidera vivir en pazl... 
¡ Ay! quen tivera áas, áas, 
Moitas áas pra voar!... 

Sai'o sol e sai*a lua 
*0 firmamento alumar; 
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Cóbrese 'o ceo de estrelas, 
^O mar vólvese un crístal, 
Móstranse as frores garrídas 
C'6 orballo d'a mañan. 
Todo esperta, todo vive, 
Todo é lus e craridá; 
Solo eu coitado non vexo 
Tanta groría e maxestad, 
N*iste deserto en que morro 
Xa canso de sospirar. 
¡Ay! quen n'a rexion d*o esprítu 
Poidera vivir enpaz!... 
¡Ay quen tivera áas, áas... 
Mpitas áas pra voar!... 

Alá ván as miñas ánsias, 
Meu pensamento aló vai, 
Ond'os probiños gallegos 
De fadiga morrerán: 
Deixan n*iste chao frorído 
A sua quirída, a nái 
Qu'os arrulou cando nenos 
Con louca felicidá; 
Deixan a terra que garda 
Os despoxos de sus páis, 
¿E pra qué? pra comer lonxe 
D*o desterro o negro pan. 

Meus gallegos, meus paisanos 
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Non volvades a emigrar; 
Meus paisanos, meus gallego& 
Volvede aixiñapr'acá: 
É mellor fame n*a aldea 
Que fartura n'ise lar. 
Pensade ben que Galicia 
Deserta morrendo vay; 
Pensade ben q*os craveles 
Viven soilo n'o rosal, 
As ovelliñas, n'o monte, 
As sardiñiñas, n'o mar. 
Os peixes, n*o craro rio, 
As ledas frores, n'o val; 
Os gallegos, en Galicia, 
Lonxe, morren de pesar; 
Pensade que poucos veñen,. 
Que son moitol-os que van, 
¡Ay, Bos-Aires, unha cova, 
É pra nosa mocedá! 

Quixera que m'escoitaran,. 
Estou canso d-agardar; 
Quixera traspol-os montes 
Voando n'a inmensidá, 
Quixera traspol-os rios, 
Quixera traspol-a mar, 
E chegar hastra Bos-Aires 
Ond'os gallegos están, 
Falarlles de moitas cousas,. 
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Facélos volver pr'acá; 
Mais jay de min coitadiño, 
Que nada pódo lograr! 
Probe é sin lus. ¿qu'ei facer 
Si non sofrir é chorar?... 

¡Ay! quen n*a rexion d*o espritu 
Poidera vivir en paz! 
¡Ay quen tivera áas, áas... 
Moitas áas pra voar! 
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DESCONSOLO DE NAL 



Eu ben-o vin, co seu morral n'o iombo 
Cara a Cudeiro ben-o vin marchar... 
Leváronmo pra guerra... iAy probe fillo... 
Ay probe fillo! jjCoitadiña nayü 

Eu xa non teño quen console agora 
As penas que m'afrixen; sin il, son 
Sér que morre de dóor e soedades, 
Alma sin sonos e xardin sin frór. 

Inda hoxe o recordo, e inda teño 
Gardadas n'o meu triste curazon, 
As vágoas d'os seus oUos, as palabras 
Que me dixo o meu ben cando se foi. 

cMiña nay, miña nay, cále, non chore» 
Dixo o probe, morrendo de pesar, • 
Diume unha apreta logq e dispidíuse, 
Foise despois, e non 'o vin xá mais. 

A miña xoya, o meu tesouro, o fillo 
Que con moitos traballos eu criei 
¿Onde s'atopará? ¿morréu, ou vive? 
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^Eu morreréime sin volvélo a ver? 

Anduriñas voadoras que traspóndes 
Os espacios, si o v^des, por piedá 
Faládelle de min, q'o quero moito 
Que veña aixiña, aixiña pr*o lugar... 

|Ay! e ninguen responde, todo cála... 
Soedades... dóor... je lonxe d'íl! 
Si xá non vivo sin meu probe fiUo, 
^Onde estás morte, que non vés por min? 
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O FIADEIRO.<^> 



I. 



Cando vai anoitecendo, 
Cando as campás d*a parroquea 
O toque d*as oraciós 
Dóoridamente dobran; 
Cando d'os eidos s*aleixan 
As xentes traballadoras, 
Namentres que pol-os mortos 
As almas cristianas rogan; 
Camiño d'o fiadeiro 
Van os mociños é mozas 
JMais satisfeitos e ledos 
Que pr'a festa d'a parroquea, 
Os ús brincando c'os outros, # 
Cantando entre dentes copras. 

II. 

Alí n'a casa d'o crego 
A lus d'un candil, que colga 

(i) O meu quirído amigo e intelixente xóven, amante de Gali^ 
Gia, D. Camilo Placer Bouzo. 
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D'unha baraza pequena, 
Vénse as rapaciñas todas 
£n dous ríngvilós postiñas 
As unhas diante d'as outras^ 
Contando contos de bruxas, 
Tiura que turra d'a roca. 
¡Ay que cariñas tan brancas, 
Que xoviales, que xeitosas! 
¡Canto fogo n'as miradas, 
Cantas sourrísas n*as bocas! 



III. 

Alí tedes á Maríca 
Rapaza traballadora 
Que fióu antronte'anoite 
Dazasete mazarocas. 
Unhas nove eran de hño, 
As outras ^ito d'estopa; 
Pero meu Dios ¡que fíadas, 
Que Hsiñas e que boas! 
Alí tedes a Carmela 
Que deprendeu de mamoría 
Os Crístus, o calandarío 
E moitos Hbros n'a escola; 
Ela divos as paiabras 
Como o crego d'a parroquea, 
Isas cousas que se din 
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Cando van a erguer a Hostia, 
Ela lee de corrido 
Facendo puntos e comas. 
Si é que teñen en Bos-Aires 
Qortexos algunhas mozas, 
£la escribelles as cartas 
Onde o seu amor lle mostran. 
En fin é-vos a Carmela 
Pra iste lugar unha xoya. 

IV. 

cCalade... ei ven a trullada 
D*os mozos de Santa-Comba, 
Condergados... ¡como verran 
E cantas cántigas votan! 
Calande... que tran pandeiro, 
E tran ferreñas e conchas... 
Está feito; hoxe hay ruada. » 
Y'asina din e reloucan, 
Os mozos pol-o camiño, 
E no fíadeiro as mozas. 



cXa chegan . . . chists. . . caladiñas 
Que xá están chamando *a porta.» 
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Pol-o burato d'a chave 
Guicha un mozo dende fora, 
C'o sombreiro car-atrás, 
Cal si a beber auga fóra. 
Loitan outros por guichare, 
Y*entre rempuxós e loitas 
Arrebulladol-os mozos 
Fan abrir de par a porta. 
Enton ármase o baruUo, 
Enton empezan as gordas, 
Trema o candil n*a baraza, 
Arreconchéganse as mozas, 
Y os condergados d'os homes 
Quérenlle queimar a estopa. 
— |Non pode ser! — verran unhas 
Escondendo ó tempo as rocas, 
— Non seades barafuUas 
Q'o Hño cartiños costa. — 
Mais ¿quen a ley alí pon, 
Si ningun dito se escoita? 
Vénse queimar as manelas, 
Os fusos pol-o chao rodan, 
E cal si fosen o demo, 
Trasfulcan cant'iles tocan. 

VI. 

Comenza a tocal-o chifro, 
Logo a pandeireta soa; 
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jCata que demo! calados 
Quédan cando tal escoitan! 
— Peneira ben o pandeiro, 
Dícelle Xan á Calrota, 
— ¡Viva o fiadeiro, e vivan 
Os mozos de Santa-Comba! — 
Y-o pandeiro e pandeireta 
Y-o chifro, y-as castañolas 
Que despois tañe o que baila, * 
E facendo duo as conchas, 
Compoñen á leda orquesta 
D*e aquella truUada louca. 

VII. 

Cando cansan as rapazas 
E rapaces de dar voltas, 
Y as preguiceiras d*as vellas 
D'an coteñadas ou roncan, 
Séntase logo n'os bancos 
E dempois hestorias contan. 
Hay quen dí con xuramento 
Que víu pol-a corredoira 
D'o muiño, unh'alma en pena 
En duas sábas envolta; 
Isto que conta XuHana 
Fai tremer de medo á todas. 
Fala logo á tia Xacinta 
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{Por nomeáda Cazola) 
E di que víu á Compaña (0 
Sair de noite, á deshora, 
E que n'o medio d'o adro 
Fixeron logo unha focha, 
E que por ela fuxiron 
As unhas despois d'as outras, 
Asina lles corre o tempo 
Hastra que por fin escoitan 
O rouco canto d'o galo 
Qu'é o relox d'a parroquea, 
De noite, pois pol-o dia 
O sol sírvelles de norma. 
Van deixand 'o fiadeiro, 
Pois ven que vai sendo hora; 
E saen d'alí xuntiños 
Cada mozo con sua moza; 
Unhos van de parrafeo, 
Os outros cantando copras 
Chegan a sua casa e dánse 
As boas noites á porta. 

Pouco despois, os aldeanos 
Entre as brancas sábas folgan, 
E sosega ó pobo enteiro 
Agardando á lus d'aurora. 

(i) Chámase Cbmpaña, n'as aldeas de Galicia, á unha creensa 
<lo8 campesinos, de que en dias fíxos d'o ano, xüntanse moitos fan- 
taamas, pra recorrel~os carreiros. 
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O fiadeiró pr*aldea 
E*o que n*a córte a pompa, 
O que n*a ciudá os casinos 
Y-o que 'nas vilás as bromas; 
Soilo que leva ventaxa 
*As vilas y a c^rte louca, 
£n que traballan, 6 tempo 
Que se diverten e folgan. 
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O TOQUE D'AGONIA. 



Nay, miña nay, ¿que din as bateladas 
Qu'escoito pol-os aires resoár 
Cal si fosen xemidos d'outros mundos? 
Nay, miña nay, ¿qué din isas campás? 

— Din moitas cousas, neno, moitas cousas 
Tristes, moi tristes que me fan chorar.., 
Son as queixas d'os mortos cando veñen 
C'os vivos á falar. 

¡Ay! isas bateladas xemidoras 
Queixas, sospiros, despididas son, 
ü'os que chorando van pol-os que deixan 
N'iste mundq de coitas é dóor; 
Por elas falan con seus probes fiUos 
As nais amantes; n'isas vibraciós 
As libres almas d'os que foron, piden 
O ben d'as oraciós. . . 

Tocan á morto n'a veciña eirexa 

4 
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¡As campás, cantas vágoas fan verter!... 
— ¿Tí morrerás tamen, nay quiridiña? 
— Todos temos, meu fiUo, que morrer, 
— ¡Eu^uedarei soliño n'iste mundo! 
— Non.,., dam'unbico..., cala..., eu pidirei 
A Dios, pra que nos leve á morte xuntos 
Cal agora nos vé. 
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A MIÑA ALDEA. 



Preto d'os Castros de Trelle, 
N*unha frorida ribeira 
Onde moitas clás de froitos 
E d'áíbores vexetan, 
Erguense as humildes chouzas 
De San Pedro de Moreiras; 
Probe aldeiña onde teño 
As miñas grorias d'a terra, 
O niño d'os meus amores, 
Os recordos que m'alentan; 
N'ela vin a lus d'o dia 
E pol-a noite as estrelas; 
Alí pensando n'o ceo 
Vertin as vágoas primeiras; 
Alí miña riai amante 
Arrulóume satisfeita 
Ó son queixumbroso e brando 
D'as cantiguiñas gallegas; 



% 
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Alí, no seu Camposanto 
Onde debaixo d'as erbas 
Dormen ó sono d'a morte 
As miñas amadas prendas, 
¡Cantas veces eu rezaba 
Pensando choroso n*elas! 
Alí non hay fror nin monte 
Que nos meus sonos non vexa^ 
Nin souto que non conoza, 
Nin camiño que non sépia; 
Inda escoito o son doorido 
Das catro campás d'a eirexa, 
Cal si falando viñesen 
A contarme tristes queixas. 
¡Ay probe aldea... aldeiña 
De San Pedro de Moreiras, 
Cantos sospiros me costas 
E cantos ayes me levas!... 

Asina dixo un coitado 
Galleguiño, alá n'América, 
Cando morto de soedades 
Pensaba n'a sua Aldea. 
jAy! os probiños gallegos 
Moito queren á sua terra... 
E van morrer sin consolo 
Sempre lonxe... lonxe d'elaü 



dbyGoogle 



53 

O NACEMENTO 
D'O PADRE FEIXÓO. 



Aló n*a aldea de Casdemiro, 
Vése unha casa, dolce retiro 
D*unha familia nobre e leyal; 
As ledas auras, y-o vento louco, 
O rio Miño pouquiño a pouco 
Seus negros muros bicando van. 

Grandes recordos de groria encerra, 
Aquela casa d'a nosa terra 
Que bica o Miño murmullador; 
Ali, os oUos abríu n'o mundo 
O escrarecido xenio fecundo, 
O renembrado sábeo Feixóo. 

Foy unha tarde q'o sol morria... 
Alá n'os soutos leve armonia 
Iban facendo murmuUos mil; 
Daban prefumes as brancas frores, 
Os paxariños, cantos d'amores, 
O rio, as auras, ecos sin fin. 
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Non sei qiie vago concerto estrano 
Xamais oubido por sér humano 
Iba coUendo forzas e voz, 
N'o feitizado felis retiro, 
N'a probe aldea de Casdemiro, 
Cando a ista terra viña Feixóo. 

Unha garrida nai virtuosa, 
FiUa obedente, leyal esposa, 
Tiña n'o colo con tenro amor 
O piquiniño tan feiticeiro, 
Cal é a hia pol'o Xaneiro, 
Como n'o vrao se mostra o sol. 

A nai, o neno con fe arrulaba, 
O pái, de gozo vágoas choraba, 
O piquiniño chorou tamen, 
E n*aquil dia veu pra Gahcia, 
Unha esperanza y-unha dehcia, 
Un sol, un xénio de gran valer. 

Cantando mentras seu nacemento' 
Iban hxeiros n'as áas d'o vento, 
Coros d'o ceyo, brancas visiós; 
Múseca branda, leda armonia 
Que así falaba, cando nacia 
Aquil destelo d'a lus de Dios: 

«Esperta Gahcia, esperta, non chores, 
•Nacéuch' oxe un fillo que un xénio será; 
•Ondinas d'o Miño, con cantos e frores 
»0 berce d'o neno fehs arrulai. » 

»0s xenios que foron de grande mamoria. 
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»Xa veñen, xa chegan velando por il; • 
•Virtú e nobreza, talentos e groria, 
»Xa teñen gardados pra dara sua hestoria, 
»As /adas que dormen n'as grutas d'o Sil. 

•Filósefos, sábeos, baixáde á cabeza; 
»Estrelas, deixáde brilarise sol, 
»Que fogo divino Ue deu pra grandeza 
»Aquil que protentos de lus e belleza 
»N*o ceo e n*a terra, d'a nada criou. 

•Galicia, deáperta; Galicia, non chores^ 
»Xa tés quen desterre teus vellos errores, 
»Xa tés novas grorias e novos brasós; 
• Galicia, recordacon cantos e frores 
»0 nome d'o xenio destelo de Dios.» 
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O CRUCEIRO DE PEDRA. 



Triste, afrixida e chorosa 
O pé d'o cniceiro, Rosa 
Morríase de door; 
A probiña sospiraba, 

E choraba 
A morte d'o seu amor. 

Xóven ainda, moy nena, * 
Xamais conocera a pena 
Triste hérenza d'o vivir; 
Non coidara a coitadiña 

. Qu'inda tiña 
Que chorar e que sofrir. 

Recordos que non-a deixan, 
Seus pensamentos aqueixan, 
Pensando con inquietud, 
Que mais felis tiña visto 

Aquil Cristo 
Que fái cravado n'a Crus 
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¡Ay, cantas veces a lua 
Alumou a sorte sua 
Diante d'o cruceiro aquil! 
Cantas veces seu refrexo 
N'os brazos d'o seu cortexo 
A vira sourrindo alí! 

¡E cantas diant'o cruceiro 
As tocatas d'o gaiteiro 
Movéran seu curazon, 
Cand'o o vrao escomenzaba, 

E chegaba 
A festa de San Anton! 

Cantas veces ó alalalaa, 
Cantar qu'o gatlego exhala 
Do fondo d'o ourazon, 
Adormeceu seus amores 
Co-ises máxicos rumores 
Que teñen nosas canciós! 

Hox' encóntrase soliña, 
¡Mal pecado, coitadiña! 
Non fai sinon sospirar; 
¡Ay! a xgven namorada, 

Esconsolada, 
^Qué ha facer sinon chorar? 

Santo cruceiro de pedra 
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Cnberto dc musgo e dliedra 
Qu'o seu desconsolo ves, 
Dalle tí un consolo agora 

Xa que chora 
Morta d'amor, 6s teus pés. 

Mira como xa te chama, 
Mira como xa recrama 
O teu favor cando dí 
«¡Dios d*o ceo, Dios d'o ceo 
O curazon d'o meu seo 
Quixera arrincar eiquí ! » 

«Mira que vivir non podo 
Sin seu amor, que foi todo 
Canto n*a terra adorei, 
Foi miña groria querida 

Lus d'a vida, 
Sin seu amor morrerei.i 

•Mira meu Dios que son nova 
E que tan terribre proba 
Non poderei resistir; 
¡Santo Cristo d'o cniceiro, 

Meu luceiro 
Compadecéivos de min.i 

Asina triste escramaba 
A Rosiña que choraba 
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Morréndose de door 
ü pé d'o santo cniceiro 

Compañeiro 
Testigo d'o seu amor. 

Sempre gardan cen mamorias 
D'amantes tenras hestorias 
Os cruceiros d'o lugar, 
N'as aldeas compañeiros 

D'os misteiros 
D'o amor e d'a soedad. 
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RECORDO E QUEIXA ^'^- 



Namorado leyal d'a miña patria, 
Nobre escritor, excrarecido xénio, 
Compriuseó teu afan..., a negra morte 
Abriuche á cova n'istp chao gallego. 
N'ista terra infelís onde non choran 
Nin honran á mamoria d'os inxenios, 
Perderáse o teu nome... cal se perden 
As cinsas d'os que morren nos desertos. 
Hoxe non tés un alma qu'afrixida 
Veña poñer no triste Simenteiro, 
Unha garrida fror que te recorde, 
Unha croa que premie os teus desvelos, 
Unha vágoa que molle o teu sepulcro, 
Nin sospiros que creben teu silencio. 
Sumido n'as entranas d'isa cova 
Contas a longa inmensidad dos tempos; 
Agardando qu'a trómpa d'a nembranza 

A 

(i) O distÍDguido e coitado escritor, amante de Galicia, D. Fer- 
aando F. Fulgosio. 
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O teu nome pubrique en áas do vento... 

¡Quen che dixera, dí, quen che dixera, 
Que soilo olvido atoparias, en premio 
D*aquiles cantos brandos é queixosos 
Que mais nembranzas á Galicia deron! 
jQuen che dixera qu4ste chao frorido 
A quen tiveches un cariño tenro 
Soilo teria pra ofrecerche e^ pago 
A cova d'un escuro Simenteiro! 

¡Ay! namentres que fas eiquí esquecido, 
Namentres que non tés un monumento, 
Xénio sin croa, durme, non despertes 
D*ise sono de sombras é misteiros... 
Durme, non volvas á iste mundo os oUos 
Que sempre foi ingrato c'os talentos... 
¡ Amante coitadiño de Galicia, 
Si é qu'espertas, espertaalá no ceo!... 
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UN CURAZON DOORIDO. 



Lisonxeira esperanza, groria miña 
Que nos meus sonos cando neno vin, 
¿Pra que te mostras con nemiga sorte? 
¿Pra que fuxes de min? 

Paz d*o meu curazon que sufre e chora 
Sin que naide conoza o seu sofrir, 
Lume d'o craro sol, ¿pra que tan cedo 
Por meu mal vos perdin? 

Almas boas que fúchedes un tempo 
O meu consolo, a miña groria eiquí, 
¿Como non vindes á calmar agora 
Os meus doores sin fin? 

Eu son n'a terra onde vivo e morro 
Un esprito xa feito pra sentir. 
XJn curazon sin ilusiós nin soños, 
Un coitado infelis. 
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Sin lus, sin groria, sin amigos tenros» 
Por istas terras camiñando vou.,. 
Deixádeme cantar..., que ás miñas penas 
Asi consolo dou. 

¿Chámasme ti arcanxel d'o meu ceo? 
jAy Virxen santa, celestial Xesus! 
jE disme que te mire!... ¿ti non sabes 
Que xa non vexo a lus? 

Cala, cala, non chores quiridiña 
Non redobres co-as vágoas meu sufrir..., 
¿Dis que queres chorar?... pois chora, chora. 
iQue coitado eu nacin! 

¡Sin lus, sin groria, sin amigos tenros 
Por istas terras camiñando vou... 
Deixádeme cantar... que ás miñas penas 
Asi Gonsolo dou! 
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A ROLA DE GALICIA, 



ROSALIA CASTRO DE MURGUIA. 



Rousinol.d'a miña pátria, 
D*a nosa ribeira rola, 
Pombiña con pico d'ouro, 
Xénio esprendente de groria; 
Non sei que teñen teus cantos, 
Non spi que teñen tuas trovas^ 
Qu'o naeu curazon inframan 
Cando as digo de mamoria; 
Desqu'as deprendin de neno 
Decote se me recordan. 

Cando escribes teus versiños 
Quizayes *a pruma moUas 
N'os rayos d'o sol, que tinguen 
Os picoutos de lus roxa, 
Ou de noite cando *a lua 
As augas correntes doura 
N*o espello d'o craro rio 
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Ó mirarse melancólicas: 
Ti dos niños d*os paxáros 
'As amantes queixas roubas» 
E colles d'o val prefumes, 
E lus e vida d'as hortas, 
Sospiros de cantos sofren, 
E vágoas de cantos choran; 
Pra compoñer isas cántigas 
Co-as que entretés e namoras*, 
Isas cantiguiñas brandas 
Que falan de moitas cousas... 
Ecos d'as voces d'os ánxeles, 
Que 6 pé d'o Señor revoan... 

Non sei que dera por ter 
'O teu xenio, miña xoya, 
Rousinol d'a miña patria, 
D'a nosa ribeira rola. 
Bendita sea a naiciña 
Que t'arrulou coidadosa, 
O pái que che deu alento 
Y 'o marido que t'adoura, 
Os curazós que te queiran 
Y*as almas que te conozan. 

Ti xa ben estar debéras 
Pra gala d'a terra nosa 
N'unha xauliña de ouro 
Cbea de pelras preciosas; 
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Deberan poñerche logo 
N*a tua frente duas coroas, 
Que xá U'as dech'a Galicia, 
E son dolcísima rola, 
XJnha, os Cantares gallegos, 
£ outra *as últimas Follas. 
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A VIRXEN D'OS DOORES.* 



Virxen chorosa, nái sin consolo, 
Ten o seu fillo morto n'o colo 
Votando sangre por mans e pés; 
Fixol-os ollos n'o azul d'o ceo; 
As sete espadas n'o casto seo 
A nai é Virxen cravados ten. 

Vírxen chorosa, nai lastimeira, 
Cando tua imáxen por vez primeira 
Cando era neno n'a eirexa vin, 
Meus probes lábios d'amor tremeron, 
Meus tristes ollos vágoas verteron, 
Non sei que cóusa pasou por min. 

Dulces recordos, santas mamorias 
Cheas d'encantos de lus é grorias. 
Sentin n'o peito rezusitar; 
A paz sonaba vivindo en guerra. .. 
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Pensei n'o ceo, deixei á terra,.. 
¡Mais, ay, non tiven áas pra voar! 

¡Non se m'esquece mentras que viva^ 
A miña yalma sola e cautiva 
Jí'iste desterro sin paz nin lusl 
¡Non se m'esquece teu desconsolo 
Virxen sagrada que tes n'o colo 
Quen por nosoutros morreu n'a Crusl 

Esconsolada nai d'os mortales, 
Branca pombiña que moito vales, 
Foco esprendente d'a lus d'o sol; 
¡Fai que te vexa pra miña sorte 
Cando istes ollos me cerre á morte..^ 
Fai que te vexa preto de Diosü 
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COITAS D'A EMIGRACION. 



A16 en Montevideo un galleguiño 
Recibíu unha carta d*a sua nai, 
Abríuna, leeu e diuUe un bico tenro, 

E volvéuna bicar. 
Mirou dempois de cara pra Galicia 
E viu, o mar, o ceo, e nada mais, 
Y'atopándose soilo, chorou triste, 

E volveu a chorar. 
Tiña aquel home, que pouquiño a pouco 
Morreria de cóitas e pesar, 
Aas n'o pensamcnto, mais non tiña 
Aas n'o corpo pra poder voar. 
|Ay d'o paxáro que n*o invemo emigra, 
Ledo d'aquil que volve pol'o vrao! 
]Ay d*o que deixa a terra onde nacera 

Pra non vela xa maisü 
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MARIA PITA. 



N'os murallós d'a Cruña erguéu airosa 
A frente süa diante d'o estranxeiro; 
Sostiña n*unha mao, taxante aceiro, 
N*outra mao¡ á bandeira vitoriosa: 
Así loitóu valente e xenerosa 
Corpo a corpo c'o ingrés que osóu primeiro^ 
Domeñar o valor d'o chao Ibeiro, 
Pra mor iniquidá n'a terra nosa. 
Ó fin vencéu; á causa d'a xusticia 
Contra á torpe invasion forza é que venza;. 
Trunfou o patriotismo d'a codicia: 
Sépian cantos nos ven con indifrenza, 
Que tamen hay mulleres en Galicia 
Que loitan pol-a nosa Independenza. 
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A NAI C'O NENO QUE DORME^ 



L 

Non fsdédes,.. caladiños... 
Qu'está durmindo o nieu neno 
En dolce paz, cal si fose 
Un anxeliño d*o ceo: 
Non lle fagádes barullo, 
Eu cando dormindo o vexo 
Coido de que non se mova 
Nin unha palla, non quero 
Que naide véña a turbare 
O sono d'o meu pequeno, 
¿Pois quen sabe si falando 
Fai con Dios agora mesmo? 

II. 

Eu non lle quero dar bicos 
E solo me folgo en velo 
Durmidiño cal un ánxel; 
Como son nai, tempo teño 
De bicálo moito, moito 
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As veces que chora esperto 
Chist... calados ¿non oubides 
O xemir d'o seu alento? 

III. 

Ont*a noite o probeciño 
Non dormíu e tíña medó, 
E choróu cal si estivese 
N*ista terra sin achego; 
Enton ¡coitada de min! 
Tiven tantos pensamentos 
Qu*a decirvos si quixera, 
O que sentin, non acerto: 
Si eu lle morro, si soliño 
N*o mundo meu fillo deixo 
Que será d'il? ¿Quen lle pode 
Dar ise cariño tenro, 
Que solo sabe unha nai 
Gardar n'o fondo d*o peito? 

¡Caladiños! non fagádes 
Espertal'o meu pequeno! 

IV. 

Hoxe riíu, os seus ollos 
Azules, fixou no ceo, 
E falaba moitas cousas; 
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Pero ¡falaba tan quedo! 
Que non sei que cousas eran 
As qu'ouin e non entendo; 
Outra vez de novo volven 
As dudas e pensamentos, 
^Será que Dios dende a groria 
Fala co-as almas d'os nenos? 

V. 

Hoxe paseéi n*a horta; 
Vin dous craVeles d*invemo, 
Un xá casi desfollado 
Por-riba d*outro pequenó, 
Enton como si estibese 
Por diante d*un craro espello, 
Vin o meu neno vivindo 
Mentras eu iba morrendo, 
Y-é que moitas veces falan 
Con tal verdá os obxetos 
Que n*unha fror, ven os oUos 
Un mundo de sentimentos. 
¡Ay! que istes dous caraveles 
Teñen pra min un misteiro! 

VI. 

Non vos riádes de min 
Si é que tola vos parezo. 
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Quixera con brando arrulo 
Adormil-o meu pequeno 
Pra que non sofra nin chore 
Nin padeza o qu*eu padezo; 
¡Si fose iste mundo un sono 
D'amor e praceres cheo, 
Pra espertar dempois de morto 
Aló n*as rexiós d'os ceos! 

Mais xa esperta... durme, durme 
Eh... eh... eh... dúrmeteneno. 
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Ó ESPERTAL-O DIA. 
EN CONXO. 



O sol que doura souto e ríbeira 
Sái esparcindo tesouros mil, 
Os regos bulen pol-a pradeira 
Brilan as frores d*a primaveira, 
Tí solo, nena, faltas eiquí, 

Ven que te chaman os paxariños 
Con tenros cantos dende seus niños^ 
Non te deteñas, ven pr'ond'a min, 
Qu*istes encantos d'a natureza, 
Non son consolo pra ista tristeza 
Que sinto, nena, lonxe de tí. 

N'istas garridas verdes alfrombas 
Unha manada de brancas pombas 
A beber auga veus'e deter; 
Y'a nobre filla d*un estranxeiro 
A cova sua n-ese mosteiro 
Cumprind' un voto mandóu facer. 
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N*ista ribeira sempre garrida 
D'o Sar lixeiro murmullador, 
Fái o convento n*o que Rosuida 
Esconsolada pasou a vida 
Chorando a morte d'o seu amor. 

Conxo que garda d'istes amores 
. A negra hestoria, chea de doores, 
Será testigo d'o noso afan; 
As duas sombras d'os namorados 
Qu'en vida foron tan acoitados, 
As nosas citas protexerán. 

Deprenderemos a ser costantes; 
A triste hestoria dises amantes 
Será o consolo d'o noso amor, 
Pois xa sabemos que cando é forte 
Tanto n'a vida como n'a morte 
Deixa recordos unha pasion. 



¡Si tu poideras vel-o qu'eu vexol 
¡Cantos feitizos, canto refrexo, 
E cantos rayos de vida e lus! 
Vexo Santiago, sempre xigante, 
¡Cantas eirexas vexo por diaute, 
E cantas torres e canta Crus! 
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Fái San Lourenzo n'isa fondura, 
Belvís erguido n*aquela altura, 
Ó pé d'o pobo sospira o Sar; 
A Rocha dorme n'uha ladeira, 
Baixo d'os mantos d'uha silveira 
Pensa n'os anos que víu pasar, 

Non sei que cousas estranas teñen 
Istes recordos qu'agora veñen 
A confondirse n'o curazon; 
En canto miro vexo poesia: 
Ven miña xoya que chega o dia, 
Ven meu arcánxel que sái o sol. 

Ven que te chaman os paxariños 
C^n tenros cantos dende seus niños, 
- Non te deteñas ven prond'a min 
Quistes encantos d'a natureza 
Non son consolo pra ista tristeza 
Que sinto, nena, lonxe de tí. 
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^ OS AIRES 
D'A MIÑA TERRA <^> 



Dias de sol feiticeiros, 
Noites de luar seréas, 
Albas d*o enxoito verao, 
Tardiñas d'a primaveirg.; 
¡Ay! traéndeme ises aires 
Que sospiran, que se queixan, 
N*os alboriños d'o souto, ^ 

N'as fontelas d'a ribeira, 
N'os picoutos d'as montanas 
E n'as chouzas d'as aldeas, 
Os airiños de Galicia 
Os aires d'a miña terra, 
Eu non sei que teño... morro 
De soedades é penas 
Sin atopar un consolo 
Ni quen conmigo padeza; 
Vou camiñando pr'a cova 
Sin chorar pois vexo n'ela 

(i) ó meu quirido amigo o inspirado poeta gallego, Manoel 
Curros Enríquez. 
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A prácida sombra amiga 
D'os meus males compañeira, 
C'o curazon doorido, 
Co-a miña probe alma enferma, 
Como fror que se desfolla... 
Cal música que s'aleixa... 
Como unha lus que s'apaga 
Voü morrendo de tristeza: 
Si en algo encontro consolo, 
Si algunhas cousas m'alentan, 
Son os aires de Galicia, 
Os aires d'a miña terra. 

FiUos a'ista nobre patria, 
Gallegos qu'aló en América 
Tristemente sospirádes 
Por vir eixiña pra ela; 
Os que tedes eiquí fixas 
As ilusiós lisonxeiras, 
Os pracenteiros recordos, 
As esperanzas mais ledas: 
Volvéde l^go, volvéde 
A respirar n'as aldeas 
Istes airiños lixeiros 
Qu'as nosas frentes refrescan, 
Que coUen ecos d'os rios 
E jJrefumes d'as pradeiras, 
Os airíños de Galicia, 
Os aires d'a miña terra. 
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Eu muy pouco vivirei 
Pois mórrome de tristeza; 
Cando sosegue n*a cova, 
Cando non teña quen verta 
Unha esconsolada vágoa 
Nin frores por riba d*ela, 
Cando ninguen me recorde... 
Cando 6 meu nome se perda 
Eu pídolle á Dios que biquen 
A miña lousa de pedra 
Ises airiños lixeiros, 
Que sospiran, que se queixan 
N*os alboriños d'o soujtp, 
Nas fontelas d'a ribeira, 
Nos picoutos d'as montanas 
E n'as chouzas d'as aldeas, 
Os airiños de Galicia, 
Os aires d'a miña terra. 
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PEDRO PARDO DE CELA. 



Hay unha cova n*esta patría hermosa, 
Pra vergonza do pobo escamecida; 
N'esa cova que fai sempre esquecida, 
Pardo de Cela, o mariscal, reposa, 
Xenio leyal d'a independenza nosa, 
Por ela batallou; man homicida 
Con infame treicion quitoulle a vida: 
¡Martir foi n'ista terra xenerosa! 
A sangre d*o infelís Pardo de Cela, 
Crama venganza a Dios poFa inxusticia; 
O que a fixo verter, ten que bebela; 
Anque a cova escamezan, a xusticia 
Ha de facer que rezusiten d'ela 
A INDEPENDENZA c gToria de Galicia. 
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CANTIGAS. 



Solo y-esquecido vivo 
Qu'estou pra iste mundo morto; 
É o door meu simenteiro, 
O desengano meu lóvio. 

Dinme que chorache moito 
O morrel-o teu amante: 
De fixo qu*está n*o ceo 
Cand'eiquí o chora un ánxel. 

D'un modo fatal e extrano 
Vése a posicion d'os homes, 
.¡Canta fartura n'os ricos! 
4E canta fame nos probes! 

Canto s'engana o que xuzga 
Os homes pol-a presenza; 
|Hay unhos corpos tan longos 
C*unha yalma tan pequena! 
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Dícheme o dulce «te amo» 
Un dia n'o simenteiro; 
D'o amor que nace entre mortos, 
¿Cal será o fin postreiro? 

Ave que deixa seu niño, 
Baxel que se vai pr'o mar, 
Soldado qu'está n'a guerra 
jSabe Dios si tomarán! 

Os homes din qu'as muUeres 
Dan espiñas cal-as frores; 
Todos iles saben isto, 
¿E pra qu'as buscan estonces? 

CoUin unha fror y-o punto 
Quedou müscha e desfoUada; 
¡Así 11 e pasou n'o mundo 
Á fror d'a miña esperanza! 

Fun felis, tiven amigos; 
Tíoxe qft'estou n'a desgracia, 
Os que me daban á man 
Agora negánm'a cara. 

Nena d'os oUiños negros 
Negros com'o meu door, 
A d'os cabeliños rizos 
Rizos que meu sono son. 
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A d'as miradas melosas 
Melosiñas cal-o amor, 
¡Ay Cantos sospiros costas 
Costas 6 meu curazon! 
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A GAITA GALLEGA. 



Vago concerto que trae o vento, 
-Que fire as cordas d*o sentimento, 
Eco d*o ceo, coro d'amor, 
Voz d*os espritus anxelicales, 
Vaita gallega ti moito vales, 
Arrulo brando d'o curazon. 

¿E quen te fixo? Ninguen-o sabe; 
A tua armonia dolce e suave 
Solo creála poidera Dios, 
Dios que n'as nosas verdes montanas 
Puxo as suas galas mais soberanas, 
Hinos de brisas, xardís de fror. . 

jGaita gallega! bendita seas, 
Ti que feitizos tés n'as aldeas 
Cando parleira tocando vas, 
Ti que consolas sensibres almas, 
Ti que secretos doores calmas, 
Sempre en Galicia, sempre serás. 
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Eres o embrema d'a nosa fala^ 
Fel semellanza dise alalala 
Canto d'o noso pobo infelís. 
Cantos encantos, canta armonía 
Ten tarde e noite, mañan e dia, 
Todos atopo xuntos en tí. 

Xá dés 6 vento d'unha alborada^ 
A melosiña dolce balada, 
Xá d'as muñeiras o ledo son; 
Sempre me praces, gaita gallega, 
Y-a tua tocata facendo chega 
Eco n'o fondo d*o curazon, 

¡Ay cantas veces, veira unha fonte- 
Sentin teus ecos que dende o morite 
Me troixo ó vento fresco é sotil! 
¡E cantas veces sonando amores 
ó brando arrulo d'os teus rumores 
As miñas coitas adormecin! 

Eres an;^ante sentida queixa, 
Que xa se chega... que xa s'aleixa.... 
Entre concertos de vibraciós; 
C'un mismo tono ti ris e choras; 
Ris co-as tuas notas arroubadoras 
Choras c*o ronco que fai teu fol. 

Quéixaste, falas, sospiras, choras> 
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Ti tes d'as augas murmulladoras 
Ise constante prácido son, 
A voz d'o xenio qu'o mundo corre,. 
O ay doorido d'aquil que morre... 
Os dolces cantos d'o rousinol. 

NoB hay un peito de bo gallego 
Que non che teña, gaita, un apego- 
Tenro e subrime cal-eres tí; 
Cantos sonidos ó mundo encerra,. 
Múseca branda d'a nosa terra, 
Ti todos xuntos deixas sentir. 

FiUos^d'a nobre leyal Galicia 
Non despreciedes ista delicia 
Facede á gaita mais popular; 
Ben-a muiñeira, ben-a alboraday 
Deixáde sea sempre tocada, 
N'aldea e souto, n'o monte e vaL 
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A VOLTA D'O SOLDADO ^'\ 



Unha probe nai xemia 
Por un fillo que loitaba 
N'a guerra croel, impía; 
A triste nai que choraba 
Cbea de door decia: 

«Dios maldiga a quen levou 
'O meu fiUiño pr'a guerra; 
Sin achego me deixou, 
E soliña n'ista terra 
Onde morrendo me vou. 

»¿I1 morrerá? ¡podé ser! 
Cando estromban os cañós 
¡A cantos farán morrer! 
Seica non-o volvo á ver... 
¡Mais non... non mo leves Dios!. 

(i) Ó meu hirmau Silverio. 
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»Vírxen santa d'o Carmelo 
Si é que cara a morte vai, 
Fai por libralo e detelo, 
Con solo bicalo e velo 
Morre felis esta nai.» 

Agardou, mais non volvéu 
O fillo xunto a naiciña 
Que de soedá morreu, 
jAy, morreu a coitadiña 
Foi pr'a cova e non-o veu. 



11. 

Era unha tarde d'o vrao 
Cando camiñaba un mozo 
C'un pau con moca n'a mao 
E cólgada d'o pescozo 
A sinta d'o lisenciao. 

Logo paróuse; ó refrexo 
P'o sol, víu n'unha ladeira 
Un pobo, e dixo perprexo 
4t¿Será verdá que te vexo, 
Santa Marta d'Ortigueira? 

»Teño n'o teu lar a nai 
•^Qu'amante coidou de min. 
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Ti gardas morto meu pai 
¡E xa canto tempo fai 
Meu pobo que non te vin! • 

Dixo asina; e mais lixeiro 
Camiñou pol-o carreiro; 
Tal ves por que cobizaba 
Que n'o instante en que chegaba 
O vise o lugar inteiro. 

Mais nón; qu'outro fin mellor 
Outro deseyo mais grande 
Lle dá forzas e valor, 
¡Non é estrano que ande 
Por vea: a nai, seu amor! 

Xa canso chegou á porta, 
Chamou, agardou e dixo: 
«Estará regando a horta 
Non ven agora de fixo.t 
¡ Ay probe, que estaba morta! 

Non tivo a quen perguntar^ 
Foy dempois anoitecendo, 
Sintíu a oraciós tocar, 
Foise a xente recoUendo, 
Mas naide viña 6 seu lar. 

Por fin un home chegou; 
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Con ansia lle perguntou, 
«¿Que foi d'a tua ama AndreuPt 
Quen solo Ue contestou: 
«¡A tia Xuana, morreu!» 

— ¿Que morreu? — Si é que non erra 
Pr'o conto á miña mamoria, 
Un ano n*o agosto cerra; 
Está debaixo d'a terra; 
¡Que Diol-a teña n'a groria! 

III. 

N*a casa entrou sin consolo, 
E víu n'a parede solo 
Unha estampa d'o Carmelo 
Fixa n'as puntas con miolo; 
jCanto padeceu co-aquelo! 

¡Cantos recordos chegaban 
Cón son amargo e doido 
ó seu curazon ferido... 
¡E cantas cousas falaban 
D*un eco xamais oubido! 
# 

Y-é que certos sentimentos 
Contan á yalma que chora 
Os seus pasados concentos, 
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Os santos encantamentos 
D*a vida feitizadora. 

Recorda que pequeniño 
Felix e ledo vivira 
Co-a prenda d'o seu cariño, 
Oxe fáltalle iprobiño! 
E sofre, chora e sospira. 

¡Canto ptanto esconsolado, 
Meu Dios, que fondo door 
Sinte un probe d'un soldado 
Cando volve lisenciado 
Pr'o niño d'o seu amorl 
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O PRIMEIRO BICO. 



O Xan pidíuUe un bico á Marípepa, 
A que sonríndo dixo «non cho dou» 
Fay bén, pois diU'o crego d'a parroquea 
Que os bicos solo p'ros santiños son. 
Hachárona unhas nenas n'o camiño, 
E co-isa bulra propia d'a muUér 
Dixéronlle: ¿tí séica viche o zorro? 
¡Ay Maripepa que oxerosa vés! 

Atopóuna soliña certa tarde 
O Xan, y-un bico lle volveu pidir; 
Ela quiso lóitar, fíxose forte 
Mais... dicindo que non dixo que sí: 
«Non quero, non cho dou, qu-o crego rífat- 
Dixo cobrindo a cara c'o mandil. 
Mais o demo do Xan, queiras non queiras> 
Diulle o bico e dempois votóuse a rir. 
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Atopárona us homes d'alí a pouco, 
E por falár dixéronlle tamen: 
.¿Seica andiveche tí c'o trasgo ás voltas? 
Yallate o ceo ¡que alcendida vés! 

Dempois pensando a solas a rapaza 
Peprocatouse d'unha cousa, e foi 
Que os bicos teñen a virtú de darlle 
As meixelas das nenas mais color; 
Xa non creeu n'o crego d'a parroquea 
Que sempre predicou co'a fé miUor, 
Ista verdá que cen leuciós encerra: 
Os bicos soilo pr'os santiños son, 
¡Sempre os homes son demos pr'as mulleres 
Sempre as nenas se perden pol-o amor! 
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DE RIOLA POR GALICIA. <'» 



Vamos á Ourense pra vel-a ponte, 
Alí non pode faltar quen conte 
As escelenzas d'o Santo Cristo, 
Que é d'o muy pouco bó que ten visto 
A xente toda d'a cristiandá. 

E de camiño xa iremos vendo 
Botal-as Burgas auga fervendo, 
¡Cantos milagres! ¡que cousas hay! 
Botan n'o invemo como no vrao, 
¡Que maravilas ten iste chao! 

Pra dar consolos ás nosas penas 
Veremos nenas; pero ¡que nenas! 
Teñen ús ollos que fan pecar; 
Labios bermellos, longas pestanas, 
Cabelos rizos; as ourensanas 

(i) Ó meu quirido amigo, o eminente e inspirado poeta, 
amante de Galicia, D. Ventura Ruiz Aguilera. 
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Como xeitosas dan que falar. 
Vamos pra Ourense, vamos pr'alá. 
¡Ala que xa! 

Vamos á Vigo, xoya d'os mares, 
Ond* os barquiños chegan á pares 
Por vel-a virxen pelra d'o mar, 
O pobo dorme cal pomba amante 
C'o brando arrulo, c'o murmuUante 
Son, qu'unhas olascon outrasfan: 

Alí n'a tarde cando s'esmaya 
O sol dourando montes e praya, 
E cando brílan as augas mais, 
É un protento d'a natureza 
Ver n*a ribeira pra.mor belleza 
Botes que veñen, botes que van, 
Son d'os probiños d'os pescadores 
Que drento as augas con cen sudores 
Un anaquiño. ganan de pan. 

¿Queredes nenas muy graciosiñas? 
Pois achegaivos pol-as tardiñas 
De cara a Cangas veira d'o mar: 
¡Que boas rapazas vos hay en Vigol 
Non son tan brancas com'o pantrigo 
Son moreniñas ¡teñen un sal! 
Volvennos tolos co seu cariño, 
¡Por algo corre pr'o mar o Miño!... 
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Vamos á Vigo, vamos pr'alá. 
¡Ala que xal 

Vamos agora pr'a Pontevedra 
Alí nos temos baixo unhapedra 
A Mendez Nuñez, xénio inmortal. 
¡Temol-os héroes sin menumentosf 
¿Cando han honrarse nosos talentos? 
¿Cando ise dia felís virá? 
£n Pontevedra, ciudá divina, 
Vemol-a eirexa d'a Pelegrina 
Resprandecente de maxestá; 
Ten unha virxen tan feiticeira 
Qu*a semellanza mais verdadeira 
Évos d*a misma que é de Dios nai» 

Veira d'o Lerez 6 pé d'a ria 
Vese á ciudade qu' Andalucia 
Tenlle abofellas ben qu'envidiar: 
Ten azul ceo resprandecente, 
Unha campiña muy frorecente, 
Ten un conxunto muy celestial; 
Os qu*alí moran viven n'o ceo, 
Cantas grandezas forxa o deseo 
Todas xuntiñafi ali vos hay 
¡A Pontevedra, vamos alá! 
¡Ala que xa! 

¿Seica nos vamos pra Compostela? 

7 
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Sí, camiñemos, que é groría vela; 

£ nosa Roma menumental, 

Alí véremos o corpo inteiro 

D'o Santo Apóstol, que d'o extranxeiro 

Veñen as xentes ant-il a orar. 

O tan lembrado bota^fumeiro 
De nave á nave voa lixeiro 
|E canto fume votando vail 
Riba unhas andas, vai a cabeza 
D'o noso Santo y-en cada peza 
Leva unha xoya que moito val; 
Andan-os cregos cubertos d*ouro, 
N'unha capilla ten un tesouro í^) 
Vaya unha pelra de catredal, 
Xan, non te volvas sin que lle toques 
ó misteiroso Santo d*os croques 
Que n*a portada d'a Groria hay. 

Alí veremos moitos conventos, 
Moitas eirexas con cen protentos 
¡E cantas torres hay n'a ciudá! 
Alí a Escola n'a qu'aprenderon. 
Tantos ilustres xénios que deron 
A nosa terra nome inmortal. 

Eiquí deixámos muy esquecidos 

( I ) A capil la d 'as reliquias. 
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Dous nosos xénios escrarecidos, 
Aurelio Aguirre, Calros Fontari; 
D'as nosas grorias vél eiqui a sorte.. 
¡Dormen o negro sono d'a morte 
Como si fosen calquer mortal! 
Pero deixémos hoxe istas cousas; 
¡Xénios, dormide baixo isas lousas! 
]Sagradas cinsas, dormide en paz! 
Vamos pra Cruña, vamos pr'alá. 
¡Ala que xa! 

Corte d*a nosa quirida terra 
Moitas grandezas á Cruña encerra; 
Ten un castelo d'a antiguedá 
Que naide sabe decir de fixo 
^uen fói seu dono nin quen o fixo, 
Isto n'os tempos perdéuse xá. 

Inda n'a Cruña hoxe palpita 
O feito heroico de Maria Pita 
Nome qu'a fama decindo vai, 
Muller valente, xénio esforzado 
Que-d'a codicia d'o ingrés odiado 
A patria sua soupo salvar. 

Eiquí as horas fuxen lixeiras; 
Temos rapazas xá casadeiras 
Que son pombiñas d'iste pombal; 
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Teñen us oUos que botan fogo; 
Non as miredes, sinon mo}^ logo 
A yalma enteira irhabrés de dar. 

Ós pés d'o pobo desfánse as olas 
D*o mar que sempre consigo a solas. 
Anque sin logro loita n*o Orzan; 
N'o mar á Cruña ten seu encanto, 
Ten a sua groria, ten o seu canto, 
A lus, a vidá, todo n'o mar. 
Vamos á Lugo, vamos alá. 
¡Ala que xa! 

Pobo en Galicia tan relembrado 
A Xesucristo Sacramentado 
Decote mostra n!a Catredal; 
Iste é recordo d'unha victoria, 
Cantan os cregos himnos de grória,. 
Brilan as luces n*o santo altar. 

Ten unha antígoa forte muralla 
Qu'está agardando qu'unha batalla 
Os seus némigos lle veñan dar; 
Frorón antíguo d'o chao gallego, 
Por entre frores dános o rego 
D'a sua rica fonte Miñá. 

Xa non vos falo d'os menumentos^ 
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D*as maravilas e d'os protentos 
Q'ueiquí esparxidos se ven brilar; 
Os que faládes mal de Galicia 
Si lle queredes facer xusticia 
Sin perder tempo vide f)r*ácá, 
jAla que xa! 
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O MEU FILLO. 



Ven miña xoya, ven meu pequeiio^ 
Dolce consolo d*o mal que peno, 
Anxel que gardas meu existir; 
Ven que xa teño eu pra ti solo 
Fogo n'os bicos, amor n*o colo, 
Mel n'as palabras, solo pra tí. 

Cando ti crezas, meu pequeniño, 
Faréich'un traxe de galleguiño; 
Verás que groria, verás que ben, 
Terás pra gala n*os dias de feira, 
Calzós de rizo, terás monteira 
Y-un pao con moca, terás tamen, 

Cando n'a calle teu traxe asomes 
• ¡Ay un gallego!» dirán os homes 
Y-as muUerciñas d'a pobracion 
E ti dirásUes: «Sepia o que o pense 
Qu'un galleguiño d'eiqui d'Ourense 
A moita honra, carafioy son.i 
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Cando vayámos a unha romaxe 
Irás postiño con ise traxe 
Pra que te vexan, meu dolce araor; 
Serás lembrado n'o pobo inteiro, 
Serás a xoya d'aquil turreiro: 
Cal ti tan ppstos, non verás dous. 

Os dous iremos n'un cabaliño 
A vel'a festa d'o Carballiño, 
Y á Celanova n'a d'o Cristal; 
A Ribadavia pol-a vendima: 
Quen ben se quere, mellor s'estima» 
Nos viviremos pra troulear. 

Sei que non podo chegar á vello, 
Y-antes que morra darch'un consello 
Vou, meu filliño d'o curazon: 
Ama cal amo eu á Galicia, 
Respeta os vellos, tem'a xusticia, 
Sé bó c'os probes, y-adoura a Dios. 

D'os bos o nome xamais se borra: 
Si é que ti vives dempois qu'eu morra, 
N'a miña cova roga por min: 
Si eres poeta, non vertas pranto, 
Solo cobizo me dés un canto 
Como recordo d'o que sofrin. 
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tCANTO TARDA! 



Vay a lua pol-o ceo ¡ 

Camiñando solitaría, ' 

Dorme o val e dorme o monte, 
O pobo sosega en calma: 
Solo fai esperta Alisa 
Que por seu cortexo agarda, 
Segun o ten de costume 
Sentadiña n'a solaina. 
Pasa tempo, pasan horas 
£ naide ven a chamála, 
E pasa dempois mais tempo, 
N'o corral o galo canta, 
Y-enton triste y-afrixida 
Dí moy quedo istas palabras: 
«iXa son as doce d*a noite... 
Canto tarda!...» 

N'o rumor d'as ledas brisas, 
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N'o d'os cás que lonxe ladran, 
N'o cantar d'un paxariño, 
E nas correntes d'as augas, 
.Xuzga escoitar d'o seu mozo 
A tenra y-amante fala. 
Pero... vendo que non chega 
Inda mais esconsolada, 
Volve decir muy quediño: 

• ¡Canto tardal...» 

Alma chéa de doores, 
Curazon sjn esperanza, 
Anxel que chora n'a terra, 
Virxen d'amor solitaria, 
Vai sendo á probe d*Alisa 
Que chorosa, n'a solaina 
A vida d'o seu cortexo 
Impacente e louca agarda; 
Todo en vano, que non chega 
O dono d'a sua yalma, 
Cand*o sol d'o dia aluma 
Os picoutos d'as montanas; 
Enton arrinca un sospiro 
D'o seu curazon, e fala 
Outra vez quedo, muy quedo: 

• ¡Canto tarda!..,» 

Sái o sol, ¡ay! non saiira 
Pr*a probiña namorada 
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Que ten que verter xemindo 
N'o seu curazon as vágoas, 
Ten a solas que bebélas, 
E drento de si enxugálas 
Pra que n'o pobo non sepian 
O' secreto qu*ela garda; 
Pero non por iso deixa 
De falare co'a sua yalma, 
Pra decirlle mais quediño 
Outra vez istas palabras: 
« jÉ xa de dia e non veu 
Cantotarda!!...i 
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ALBORADA. 



Xa chegou a yalba^ 
Xa o sol alümea 
Os altos picoutos 
D'os montes d'aldea, 
Xa tocan a misa 
As cámpas d'airexa, 
Y-os páxaros cantan 
Y-os homes espertan; 
Xa o gando camiña 
De car'a pradeira, 
E brincañ e balan 
N'o monte as ovellas; 
Xa as auras sospiran 
Dolcísimas queixas 
E todo é concertos 
E galas n'a terra; 
jAy! cantos encantos 
E cantas grandezas 
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Ten unha alborada 
D*o vrao n*as aldeas! 

Felices d'os homes 
Que tantas bellezas 
C'os oUos d'o corpo 
E yalma contempran, 
Dichosos d'os seres 
Qu'os doores aqueixan 
E teñen soedades, 
D'o amor compañeiras 
Qu'en prácida calma 
Consolan suas penas; 
Dichosos d'aquiles 
Cortexos que vexan 
Ó sol pol-o dia 
De noite as estrelas 
ó lado d'a virxen, 
Ó lado d'aquela 
Que doura e feitiza 
A sua existenza; 
Felices cen veces 
D'os homes qu'á veira 
D'o rego prateado 
Que frores e pelras 
N'as augas correntes 
Manífico leva, 
As horas d'a vida 
Fuxir vé lixeiras; 
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Dichosa d'a yalma 
Que sinte e que pensa 
E corre voando 
Moy lonxe d*a terra, 
Y-as prantas divinas 
De Dios, pura chega; 
Tanto encantamento 
E tantas grandezas 
Ten unha alborada 
D'o vrao n'as aldeas. 

Alá vai o Pepe 
Seguindo a sua Euxenia, 
Que vai mallar iiño 
N'o outeiro d'a Vela; 
Os dous camiñando 
De igual xeito pensan, 
II quere falarlle 
Sin que naide os vexa 
Y-a solas n'o souto 
Falarlle quer ela. 
Un ano xa cumpre 
Que por ves primeira 
Tiveron n*o santo 
Cruceiro de pedra, 
Un bó parrafeo 
De dolces tenrezas; 
Os dous ben s'entenden 
Y-amor se confesan, 
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Mais cóidanse moito 
Que naide U'o sepia 
Pra que non mermuren 
Nin falen as lenguas 
D'algus fura-bolos 
E de moitas vellas; 
Fan muy ben, os contos 
Que o demo os entenda, 
Amores calados 
Aforran xinreiras: 
Atópanse logo 
Y-estonces comenzan 
A falar baixiño 
D*amores e queixas; 
A nena seus oUos 
Ten fixos n'a terra 
E xoga co-as puntas 
D'o pano de seda, 
O mozo con menos 
Vergonza que ela, 
Ou rí cando a mira 
Ou ben lle fai festas: 
O sol vai saindo 
As frores espertan, 
Con croas d'orballo 
D'o campo son reinas; 
As vacas que muxen, 
Os nenos que verran, 
Os brancos cabirtos 
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Que comen-as hedras, 
Os dolces paxáros 
Que n'as carballeiras 
Xa pian n'os niños, 
Casiñas de herba, 
Son vagos concertos 
Qu*a groria asemellan; 
E tanta armonía 
E tantas grandezas 
Ten unha alborada 
D*o vrao n'as aldeas. 

¿Que fai o gaiteiro 
Que os dias de festa 
Tocando a alborada 
N*o pobo, non deixa 
N'o leito dormindo 
Nin mozos nin nenas? 
Cand'o condenido 
Tocando s*a chega 
A porta d*aqueles 
Que dormen, espertan, 
E todos en riola 
Detrás de si leva, 
Cal leva o abesouro 
Tras sí as abellas, 
Cal leva no ceo 
A lua as estrelas, 
FacéndoUe a corte 
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Brilando muy ledas. 
¿Que fai o gaiteiro? 
¿Pra que asina deixa 
Tan acurrunchada 
A gaita parleira? 
Que veña o gaiteiro, 
Que veña, que veña, 
Tocando a alborada, 
Tocando a muiñeira, 
Sin perda de tempo 
Qu*o piden as nenas... 
Mais non... que n*on todos 
Son dias de festa. 
Que traballen hoxe 
N'as hortas e leiras; 
A vao os tesouros, 
A vao as bellezas, 
Ten unha alborada 
D'o vrao n*as aldeas. 
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OS OLLOS 



D'O ANXEL D'A MORTE. 



Vénse n'a Limia unhas frores 
Que unha hestoria de doores 
Gardan as probes en sí, 
Tiveron tan mala sorte 
Que ollos d'o anxel d'a morte 
Chámanlle as xentes d'alí. 
Contan antiguas consellas, 
£ inda hoxe o din as veUas, 
Que son parezenza leal 
D'os ollois d*unha coitada 
Que padeceu namorada 
N'unha torre de Sandiás. 

Seu prefume é tan lixeiro 
Que fuxe com'o primeiro 
Sospiro d'o curazon, 

8 
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E chega dempois ó ceo 
D*amor e tenrura cheo 
En áas de vibraciós. 

Os qu'a veiriña recorren 
D'o craro lago; que morren 
Onde nacen, vendo van, 
Car'a Celme a sua cabeza 
Vaixar con moita tristeza 
Y-o morrer bican o chao; 
Son frores tristes qu'herdaron 
As coitas de quen tomaron 
A semellanza e color; 
Frores que son a mamoría 
D'a triste e tráxica hestoría 
D'un esconsolado amor. 
N'o escuro dia en que chove, 
Si é qu'a leda brisa as move 
As pingas, cal vágoas cán, 
Y-as frores semellan solo 
Ollos sin luz nin consolo 
Que se desfán a chorar. 

Frores que si as bica o vento 
Vólvese o bico un lamento, 
Unha queixa funeral; 
Frores d'estrana existenza 
Teñen n'un misteiro a esenza, 
A vida n'a soedá. 
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Os qu'un imposibre amades, 
Os que n'a terra chorades, 
Os que morredes d'amor, 
Amai estas probes frores 
Qu'as mais tristes e mellores 
D'o Lago d*a Limia son. 



dbyGoogle 



ii6 



O DIA DE FESTA. 



I. 



Chegou á festa d*a nos'aldea, 
Hoxe os veciños van á folgar, 
Chegou a festa ¡bendita sea! 
¡Afellas tarda ben en chegar! 

Vay a alborada, tocando a gaita 
Qulnframa todol-os curazós, 
Vailles decindo que é dia de festa 
E que se ergan que sai o sol. 

Diante d'as crocas brincan os nenos 
Fan os foguetes, ¡xiis, xiis... tras, trast! 
Violís, zamfonas, tocan os cegos, 
E ripinican moito as campás. 

Sairán os ramos cheos de panos, 
Con sintas, frores, postiñas ben; 
Haberá danzas com'outros anos, 
E rifaránse roscas tamen. 

Cando de volta, n'a eirexa logo^ 
Entren os cregos co-a precesion 
A unha madama poránlle fogo; 
¡Cantas voltiñas dará 6 redor! 
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Si as andas puxa calquer devoto 
Outros o precio mais rubirán. 
Metel-o santo drento d*a eirexa 
Ha de custarlles vinte reás. 

Vellas e vellos, mozas e mozos, 
Hoxe desfrutan de gran pracer, 
Si non é sempre martes d*entroido 
Tamen as festas pouco se ven. 

Dia de festa {bendito seas 
Pol-as legrías que ti nos das! 
Hoxe os veciños d'outras aldeas 
A vel-a festa nosa, virán. 



11. 



Vistiyvos logo Carmela e Xoana, 
Poñéde o dengue y-a muradana, 
Bulid-eixiña pra camiñar, 
Que xa tocando vai o gaiteiro 

Cara o turreiro; 
Non vos parédes, vamos bailar. 

Sabel, axusta ben o corpiño; 
Anxéla, coida si vai postiño 
Teu zagalexo, bulide xá; 
son parleiro d*unha muiñeira, 
¿Que rapaciña xa casadeira, 
Non sinte o corpo d*amor tiremar? 
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III. 

Votan foguetes, toca o gaiteiro, 
As xentes bailan xa n'o turreiro: 
¡Mirái que gracia ten a Sabela! 
Fai unhos puntos qu'é groria vela 
Baila a muiñeira cómo ninguen; 
O barballoas d*o tio Xaviere 
Morre por ela, mais non-o quere 
Pois xa cortexo n*a Granxa ten. 

¡Ay que postiña ben a Delores, 
Que ben lle sentan aquelas frores 
Que trai por-riba d'o curazon, • 
A boa moza ninguen lle gana 
¡Vaya un corpiño d*unha aldeana! 
¡Vaya unhos ollos que estrelas son! 

Eiquí vos vedes boas mociñas 
¡E que graciosas, que xeitosiñas, 
Cantos esprítus, canta muller! * 
Cabelos negros, cabelos rizos 
Homes que sódes antoxadizos 
A vao xa tedes ond'escoUer, 

IV. 

— ¿Queres bailar, miña xoya? 
— Non quero porqu'estou cansa» 
— ¿Vamos á votar un neto? 
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— Tampouco, non teño ánsia. 
— ¿Enton que tés? 

— O que teño 
A ti non che importa nada. 
— Moito m'estrana que fales 
D*a maneira que ti falas. 
— Pois non-o estranes Anton; 
Poucas son as malas fadas. 
— ^Abofé que non entendo 
Canto me dis, Xuliana. 
— Ben cho creo, ben cho creo: 
Escoitas tocal-a gaita 
E férvech*o corpo inteiro 
Por ir bailar co*a Xenara; 
Anda, vai, que si che rifa 
Ech'un disgusto pr'a casa. 
— ¿Seica te bulras de min? 
Nonpois... 

— A cousa está crara 
C'o gallo de que te quero, 
Ben tie bukas e me enganas. 
— Eu nunca enganei a naide, 
E menos a ti Xuliana 
Qu'eres soliña no mundo, 
A dona d'a miña yalma. 
— ¿E pra que honte bailache 
Con outras n'a fuliada? 
— Non é certo. 

— Quen te viu 
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Díxomo ii*a miña casa. 
— Si creto Ue das á contos 
Enton... estás aviada 
— ¿Logo ti quéresme?.,. 

— Moito. 
Como se quer a unha santa. 
— Pois moito mais eu te quero: 
¡Ay si souperas as vágoas 
Qu*onte verteron meus oUos! 
— ¿Abofelias? 

— Dios me valia 
Como che digo a verdá, 
— Pois xa todo pasou, cala; 
Hémonos casal-os dous 
Antes que cheguen-as Pascoas. 
— Enton ben. 

— dito, dito, 
Básteche a miña palabra. 



V. 

— Miña nai, non sei que teño, 
Miña nai, vou á morrer; 
Ouz'o barulio d'a festa 
E xa non me póido erguer; 
Outros anos n*o turreiro 
Tamen eu louco bailei 
E tiña amantes mulleres 
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^ue me deran seu querer; 
Hoxe, n*iste leito, enfermo, 
Xa naide me ven á ver, 
Nin teño quen me recorde, 
Nin quen me nome terei, 
Qu'o mundo cando s'entrega 
As loucuras e pracer, 
D'os enfermos e d*03 mortos, 
¿Quen se recorda? ¡ninguen! 
— Cala, meu filliño, cala 
Non me fagas padecer, 
Qu'unha naiciña quirida 
Índa pra consolo tes. 

VI. 

— Hoxe as veciñas bailan e folgan, 
Solo eu coitada chorando estou, 
Son sin-o home que tanto quero 
Corpo sin alma, ceo sin sol. 
jAy, unha noite, que negra noite! 
Á nosa casa veu un sinor, 
Non sei que cousas falar podian 
Cando estiveron faland'os dous; 
D'alí a tres dias o meu homiño 
Deixoume sola c*o meu door; 
Fóise pr*Habana ¡si nunca fora! 
¡Malia o nemigo que m*o levou! 
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Dixo que iba facerse rico; 
Xa fai tres anos qu'il se me foi, 
Non sei si vive, non sei si é morto» 
¡Ay meus filliños d'o curazon! 
|Ay meus filliños, cando il estaba, 
Cando vivia xunto de vos 
Caldiño e vica non vos faltaba, 
Hoxe morremos de fame nos! 
¡Mália os malvados homes qu'enganan 
Pol-as aldeas a xuventu!... 
¡Malditos sean! que non atopen 
Piedá n*o excelso Mártir d'a Crus. 



VII. 

Vai vindo a negra noite calada 
E xá s'escoitan d'unha ruada 
Os aturuxos y'os alalaás, 
Acento brando que repetido 
De monte en monte, cal-un xemido 
Lonxe muy lonxe morrendo vay* 

Noites tranquilas, noites sereas, 
Noites de festas que n'as aldeas 
Cando era neno felis pasei, 
¡Ay, vou morrendo de soedades, 
Ises recordos d' outras edades, 
Sempre n'a mente fixos terei! 

Cal vái quedando solo o turreirO' 
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Cando se marcha d'il o gaiteiro 
Asi pr'a cova soliño vou... 
jDulces recordos d'a miña vida, 
Douvos a queixa de dispedida! 
¡Adios meus sonos, adios, adios!. 
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RAMINO SEGUNDO. 
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A D. ANTON SOMOZA D'A PEÑA. 



Meu quirido amigo: ti^ que decoU tiveche un 
'Hfnor tolot suhrime e grande, cal son os sentimentos 
d*o teu curazon, á ista adourada e frorida terra 
nosa, hen eres merecente de que che dedique o Rami- 
ño Segundo d'as miñas espiñas, follas é fro- 
RES, probe mostra d*a moita estima en que teño á 
tua amistade. 

Ti que sabes o cariño que lle gardo ós meus ver- 
siñoSy non por que vallan algo^ sinon porque con- 
solan ista fonda tristeza que fne vay matando pou^ 
^uiño á pouco, saberás estitnalos. 
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O ALALALAA. 



Si é que escoitades cando ó sol morre, 
Cando á ovelliña no monte bala, 
Un canto tenro, vago e subrime 
Que conmovida vos deixa a yalma; 
Un canto brando, pero queixoso, 
Que de pasados recordos fala, 
É o mellor canto da nosa terra, 
É o alalalaa,,, 

Cántan-o as mozas que o gando coidan, 
Cántan-o os hom^s que os eidos labran, 
Cantando os nenos que san da escola 

Van isa cántiga... 
|Ay que feitizos eiqui en Galicia 

Ten ó alalalaa!,,, 

Cand*os gallegos morren de coitas 
Entr'os misteiros d*as suas montanas, 
Entoan ó canto con moita forza, 

9 
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Y-enton semellan, n'as enramadas, 
Ises gorxeos dos roulsinores 
. Cando saudan á lus da yalba, 
Ises murmuxos que ten-o rio, 
Ises concertos que fan as auras... 

Dempois qu'o entoan con moita forza» 
Con toda a forza da sua yalma, 
Van-o baixando, pouquiño a pouco, 
Hastra que logo na gorza esmaya, 
Como unha queixa que leva o vento, 
Cal un sospiro qu'o peito garda. 

¡Ay! non m*esquenzen d'aquela tarde 
Ás oxe mortas legrías santas, 
Cando eu ouvia por ves primeira, 
Aló no monte, lonxe, o alalalaa!,,. 

¿Qué canto e ise? — eu perguntéille 
A unha garrida xóven aldeana 
Qu'un feixe d'erba, na sua cabeza 
Chea de negros rizos, levaba, — 
Y-ela*miróume co aquiles ollos 
Qu'a duas estrelas s'asemellaban, 
E co-a sonrisa n'os roxos lábios, 
Asina dixo con moita gracia: 

iA cantiguiña qu'astra nos chega 
»Conmovedora, doida, branda. 
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»É o feitizo d'istas ribeiras, 
» A compañeira da nosa yalma, 
»É o consolo das penas fondas, 
»0 pano limpo que enxuga as vágoas,, 
»0 millor canto da no$a terra, 
¡É o alalalaa!, , 

»0 meu cortexo veira da fonte, 
»E n*unha noite de lua crara, 
»Vendo que estaba cantando, estraida, 
»Sonando amores, un alalalaa,,» 
»Díxome logo qu'enchin a ola 
»E cando 6 pobo m'encamiñaba: 
— »Por Dios che rogo que cando estemos 
»Os dous soliños, miña Mariana, 
»Si é que non queres me volva tolo, 
»Non mais entoes ise alalalaa,,.; 
• Seica che deron iman as méigas, 
»Seica che deron sua voz as fadas; 
»Tí fasme dano, si é que me queres 
»Miña xoiña, non cantes, cala, — » 

¡Meu Dios! ¿qu'estrano é que se volvan 
Loucas d'amores as aldeanas, 
Si ti puxeches no chao gallego 
As melodias d'un alalalaa?,,, 
Ise lenguaxe do sentimento, 
Isa amorosa doida cántiga, 
Porte 6 comenzo, tenra no tono, 
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£ lastimeira cando s'apaga: 
E necesairo non ter n*o peito 
Un sentimento nobre, nin alma 
Pra que indifrente pódea escoitarse 
A16 nas noites de lixa crara 
N'ista adourada b^ndita terra, 
Un alalalaa,,, 

Cando se queixan os paxariños, 
Cando murmuxan as frescas ai^as, 
Cando os prefumes d'o val s'exparxen^ 
Cando sospiran as ledas auras, 
E cando as trístes campás d'a irexia 
Dobran ás animas, 
¡Ay! que feitizos eiqui en Galicia 
Ten o alalalaa,.. 
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A GALICIA 

n'o segundo centeario d'o nacemento 
d'o sábeo feixóo. (i) 



¿Que curazon non ten hoxe latidos? 
¿Que lábio tendo voz agora cala? 



¡Pátrea d'o meu amor! Ben faga ó dia 
En qu'as grandezas de Feixóo gabando 
Tamen te gabas ti; santa legría 
O noso curazon vai inframando, 
'O ver o sol divino d'a xusticia 
Con refulxente lus, alumeando 
O esprendoroso ceo de Galicia. 

Ben faga, miña terra, 
O ilustre xenio que con mao forzuda 
'O mundo d'os enganos fixo guerra, 
Lembrou a cencia e ponfondíu a duda. 
Ben faga o craro, murmuxante Miño 
Que maino bica o lar, onde n'o mundo 
Aparecéu Feixóo; cantos, cariño 

(z) Compoeicion premeada por lo xurado c'un penaamento d'ou- 
ro 6 dia 6 d'Outubre de 1876. 
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Darlle souberon con sintir profundo; 
O vento que arrolou con 'melodía 
O seu verce, y-os páxaros parleiros 
Q*o piar entr*os débres ameneiros, 
N*a sua yalma, espertaron a poesia 
D'a maxestá de Dios, que fixo un dia 
Con un sopro de lus, mundos enteiros. 
¡Saude, bendicion, Galicia nobre! 
Feiticeiro xardin, niño d'encanto: 
Hoxe a groria inmortal que te recobre, 
Ardendo en pátreo amor eu lembro e canto.. 
Cantade vos tamen hirmaos quiridos, 
N'a nosa tenrra, melosiña fala; 
¿Que curazon non ten hoxe latidos? 
¿Que labio, tendo voz, agora cala? 
Cantade vos tamen; cantai a hestoria 
D'o xenio que de cote eu ademiro: 
Cantade os trunfos, a vertú, a groria 
D'o sáheo pensador de Casdemiro. 



II. 



Moy poucas veces n'o enloitado cea 
^D'a humanidá chorosa y-afrixida, 
Amóstrase, pra ben, limpo, sereo, 
Un lumiñar de salvacion e vida: 
Craro sol qu'espaventa d'os enganos, 
As derradeiras tréboas, e locindo 
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Fulxente n'os currunchos mais estranos, 
Vai as almas, pr'o adianto redimindo: 
Mau misteirosa que pra un sigro novo 
Vai votando a semente d'unha idea 
Nova tamen, n'o barulleiro pobo, 
N'a queda vila, n'a riseira aldea: 
Águia voadora que felis traspondo 
Con fortes áas a rexion d'o vento 
Chega preto de Dios; alí con fondo 

Subrime sentimento, 
Alí, pol-a atraucion d'o pensamento 
Bebe n'as fontes d'a inmutabre céncia, 
OUa n'os seos d'o saber profundo, 

E volvese pr'o mundo 
Lostregando vertú e sabidencia. 
De tal sorte, Feixóo, pr'a mor vitoria 
D'a pátrea q'o seu nome ten en moito, 
Brilante apareceu; sendo pra groria, 
Pra relembranza d'a gallega hestoria, 
O lumiñar d'o sigro dazaoito. 



III. 



¿E quen non-o recorda; quen non rinde 
A yalma c'o mais puro arroubamento 
'O de xenio e saber vivo protento 
A iste gallego sol? ¡Ay, vinde, vinde, 
Fillos d'a miña terra 
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Chegade aSxiña á bendecil-o nome 
D'o que facendo *o fanatismo guerra 
Ergueu 'o ceo a dinidá d'o home! 

D'o esprítu que xigante, 
Adiantandose 'o sigro en que vivia 

Con exforzo puxante 
Fixo rezusitar, libre, trunfante 
A cencia d'o descreto en que morria: 
D'o .que con non ouvido 
Universal e misteiroso acento 
'Os sábeos rechamou pr^ ser vencido 
Ou vencer n'o loitar d'o pensamento: 
De Feixóo lus brilante, 
De quen en arredor cal volvoretas 
Acodian os homes pensadores, 

Filósofos, poetas, 
D'aquil tempo somido en cen errores; 
D'aquil sigro que solo a groria tivo 
De ter por fillo a sábeo tan xigante, 
D'a grandeza de Dios refrexo vivo. 

IV. 

A falangueira fama 
O seu nome inmortal vai pregoando 
Pol-a terra y-o mar; hoxe Galicia, 
Ilustre pobo qu'as grandezas ama, 
A sabidencia de Feixóo gabando. 
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<5aba tamen seu nome con xusticia. 
¡Pátrea d*o curazon! ti qu'es pra groria 
O verce d'iste sol, encarnamento 
D'o xenio, d*o saber e d'o talento; 
Xa que pra mor lembranza d'a tua hestoria 
Festexas con amor seu Nacmento, 
Non por mais tempo deixes esquencida 
A fonda cova qu'a suas cinsas garda: 
Non pode ter felicidá comprida 
Pobo qu*en coroar seus xenios tarda. 
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AS FRORES D'O SIMENTEIRO 



Un rosal prantei por riba 
D'a coba do meu pequeno, 
Y-agardei á que c'ós meses 
As frores fosen nacendo; 
Ó salir á luz d'a yalba, 
Xa tiña o rosal por rego 
O pranto que d'os meus oUos 
Pouco á pouco iba caendo: 
Pasei asina agardando 
Moitos dias, moito tempo, 
Hastra que ó cabo, unha tarde, 
Un pimpolo vin aberto, 
E xuzgando qu'era imagen 
D'o meu quiridiño neno, 
Entre vágoas e sospiros 
¡Ay tolo de minl biquéino... 
Debeu levar aquil bico 
O fogo d'o meu alento, • 
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Poil-o pimpolo muschóuse 
D'o sol c'os rayos posü*eiros: 
¡Canto tardan en ter vida, 
Pra dempois morrer muy cedo, 
As probes e tristes frores, 
As frores d'o simenteiro! 

Npn hay consolo pra min, 
Pois penas fondas padezo, 
Desque Dios quixo levarme 
O meu fillo pr*o seu ceo: 
Vou camiñando sin lus 
D'o mundo pol-o deserto, 
Sin grorias que me consolen, 
Sin amor e sin sosego; 
Si teño algunha esperanza, 
Si gardo algun pensamento 
Que pódea calmar un pouco 
Os meus doores inmensos, 
É ver de novo froridas 
As frores qu'eu tanto quero, 
As probes e tristes frores, 
As frores d'o simenteiro. 

Levanteime unha mañan 
E como sempre, muy cedo, 
Fun vel-as frores que collen 
Vida do meu morto neno: 
Brilaba o sol refulxente, 
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Doido xemiá o vento, 

E cal si voces extranas 

Falasen d*os meus tormentos, 

Formaban movendo as foUas 

Melancólicos concertos; 

Os paxariños cantaban 

N'unhos álbores que hay preto, 

Pro muy preto, d'as paredes 

D'o sombrio simenteiro. 

Tan subrimes armonias 

Meu espritu estremeceron, 

E levado pol-a forza 

D'algun oculto misteiro, 

Mirei pr*o rosal, e vin 

Algús craveles abertos; 

Por mais que din qu*os que morren 

Non volven pra iste deserto, 

Eu, cobicéi ¡probe louco! 

Volver á vida o meu neno; 

Vin n'os craveles seus ollos, 

A sua brancura, o alento 

Seu, precibin n'os prefumes 

Que-esparxian feiticeiros, 

Ouvin a sua voz melosa 

Que me falaba de lexos, 

Pro muy lexos, muy enriba, 

Cal si fose dend'o ceo. 

¡Ay quen sabe si as suas cinsas 

Os meus doores conocendo, 
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D'o triste leito d'a cova 
Sair por verme quixeron! 
iQuen sabe si o seu espritu, 
C*un sopro de lus d'o Etemo, 
Tomou nunha volvoreta 
Corpo, forza e movimento! 
Pois vin-a baixar voando 
Dend'os espacios inmensos, 
Logo, n'un cravel pousarse, 
E dempois volver pr'o ceo, 
Y-o fuxir tocar co-as áas 
Os meus xá brancos cabelos; 

Mais non, ilusios de pái 
Fuxide d'eiquí pra lexos, 
E non fagades que morra 
O curazon n'o meu péito: 
Ben sei que xa non ten lus 
O men sol, o meu luceiro, 
Ben sei qu'as frores que nacen 
Riba a cova do meu neno, 
Veira d'a morte, vexetan 
E teñen que morrer cedo. 
Cantas vágoas e sospiros, 
Que croeles sofrimentos, 
Cústanme as frores que teñen 
Sempr'o meu pranto por rego; 
As probes coitadas frores, 
As frores d'o simenteiro. 
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Tenra esposa, compañeira 
Das tristes coitas qu*eu teño 
Tí, que noite e dia choras 
A morte d'o nóso neno, 
E congoxosa sospiras 
A cada vez que cho lembro, 
Si morro antes que ti morras, 
Y-asina sola te deixo, 
¡Ay! pon por riba d*a cova 
Onde fagan os meus restos, 
Unha solitaria croa 
Feita d'as frores qu'eu quero, 
Das probes coitadas frores, 
Das frores do simenteiro. 
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DOORA. 



Unha nena adouraba 6 seu cortexo,^ 
C*o ardente anhelo d'o primeiro amor: 
Na ansiedá d*os seus prácidos ensonos 
Falando á solas, con amante voz 
Decía: «¡Quen me dera pr'adouralo, 
Ter moitos..., pero moitos curazós!» 

Amou costante e foi correspondida; 
Ela siguiu amando, il, olvidou: 
Cando sola se viu, cando perdera 
A fé sagrada d'o primeiro amor, 
Escramaba entre vágoas e sospiros: 
-tjQuen poidera vivir sin curazon!» 
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O TOQUE D'ORACION. 



O sol morreu; os probes labradores, 
Seus eidos e seus montes van deixando 

Cansos de traballar: 
Seus capulos pechando van as frores, 
Fánse mais perceptibres' os rumores, 

É mor a soedá. 

A noite chega con seu pardo manto 
Semeado de nubes e d*estrelas, 

A lua saindo vay; 
Verten os tristes seu oculto pranto, 
Congoxosas sospiran as fontelas 

Que bulen pol-o val. 

iHoras subrimes de misteiro e calma^ 
De soedades, d'amor e poesía! 

¿Quen non goza con vos? 

Quen non sabe sintir, quen non ten alma 
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En áas de tan manífica armonía, 
Non chega xunto a Dios. 

En medio d'o concerto sin segundo 
Que fan as noites doces e caladas 

Resoa o triste son 
D'as campás, que cal voces d'outro mundo 
Dobran con misteirosas bateladas 
O toque d'oracion, 

Cantas veces de neno unha pregaria, 
E cal o espritu d'un arcánjcel pura, 

Chorando, a Dios erguin, 
Cando d'unha ermita solitaria, 
Oculta d'o oamiño n'a fondura, 

Ise toque sintin. 

Hora solene cando morre o dia 
E resoan n'os montes e n'os hortos 

Cén cántigas d'amor, 
Y-o místico rumor d'o ¡Ave-María! 
Cand'os vivos que rogan pol-os mortos 

Mermuran á oracion. 

Deténse ó viaxeiro reverente, 
E pensando n'os ceos, o afrixido, 

Sinte as coitas pasar; 
O infame, trema; cala o maldicente, 

10 
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E con respeto escoitan o doido 
Lamento n'as campás. 

N'ise metal bendito Dios nos fala 
A cada ves que morre a lus d'o dia 

E ven a soedá; 
O sol morréu, a natureza cala 
E din coros d*amor ¡Ave Maria! 
N*o ceo, terra e mar. 

Non sei que voz nin que secretos lazos 
Pra dicir e xuntar cousas sin nomes, 

Ten ise triste son; 
Pois resoa n'as choüzas e n'os pazos, 
Extremecendo o curazon n'os homes, 

O toque d'oracion. 
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MENDEZ NUÑEZ. 



Saúda, viaxeiro reverente, 
As cinsas adouradas d'iste home; 
N'o letreiro d'a groria, ten seu nome 
Posto pra relambranza etemamente; 
II vencéu n*o Callao como valente, 
E déuUe á España trunfos e renome. 
En vano o tempo con furor consome 
A cova d'iste xénio refulxente: 
Mendez Nuñez morreu; pero non chega 
A facer que se perda d'a mamoria 
D*os nobres fiUos d*a nacion gallega, 
O tempo nin-a morte transitoria: 
Cal'brira lus n'a noite en que lostrega, 
Así brila o recordo d'a sua groria. 
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UN SONO VEIRA D'O MIÑO ^^^- 



Era unha tarde tríste e misteirosa, 
D'isas tardes de néboas qu'hay n*© invemo, 
O sol iba traspondo xá os picoutos, 
A lua iba rubindo pol-o ceo, 
A noite viña, os páxaros entoaron 
Un cantar muy queixoso e lastimeiro, 
Y-as brisas sospiraron tristemente 
Entr'as follas d'os buxos e loureiros; 
Ouvin logo unhas cantas bateladas 
Que alá lónxe... muy lonxe... se perderon 
Logo un sospiro triste e muy doído, 
Dempois un ¡ay!.. e logo moitos verros... 
Era a probe Galicia que choraba • 

A irreparabre perda d'outro xénio. . 
¡Era que se morria Figueroa, 
Aló desviado d'o pais gallego; 
Lonxe d'as terras onde abriu os ollos 

(i) Fantesia. N'a morte d'o inspirado escritor e poeta gailegcv 
D. Ramon Rua Figueroa. 
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Á lus d'o sol, onde xugou de neno, 
Onde fán os despoxos de seus páis, 
Onde tiña os recordos d'outros tempos! 
Meu quiridiño hirman: ¡que mala sorte, 
'Que negrofado te levou tan cedo! 
¡Pra que morriche, tí, cando xa eras 
D'ista terra un cantor muy feiticeiro, 
XJn soldado d'a nosa independenza, 
Home de céncia, escrarecido inxénio! 
Hastra envidiosa a morte, as nosas grorias 
Pouquiño á pouco vai esparexendo... 
Chora, probe Galicia, chora, chora, 
Teu destino é vivir sempre xemendo! 



Era de noite cando eu m'hachaba 
Veira d'o Miño murmuxador, 
Ouvin as queixas que o vento daba: 
Era xa noite, naide alteraba 
Aquil sosego consoador. 

Alá n'o ceo d'a miña mente, 
(Pois n'outro ceo non vexo lus) 
Surxir imáxes vin de repente 
Qu'entre aureola resprandecente 
Iban baixando d'p ceyo azul. 

Y-unha subrime, vaga armonía, 
Cal'os concertos qu'escoita Dios, 
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Pobrou os ventos y-a terra impía, 
Mentras aquela lexion dicia 
Correndo sempre d'unha alma en posr 

Hoxe qú'chegas hastr'eiqui solo, 
Teu hrando sono quero arrolar; 
Nohre poeta ven pr'o meu colo, 
Ven á folgar, 

Eu son a groria que un dia cego 
Seguindo fuches Wo mundo vU; 
Cantor ilustre^ nohre gaJlegOy 
Venpr'onda min; 
Ven qu'xa teño feita unha croa 
D^ouro e de pelras de gran valer, 
Uela eres dino, Rua Figueroa, 
Ven-apoñer. 

Si non che deron os homes sorte^ 
Nin comceron o teu valor; 
As miñasportas ahriuche a morte; 
Ven prond'a Dios. 
Vén, xa fagardan ilustres homes: 
SarméntOy Aguirre, MactaSf Feixóo; 
Teu nome escriho xunfos seus nomes: 
/Vives, cantor! 
Vives por sempre, qu'a tua mamoria 
Vencéu o tempo co-a eternidá; 
Morren os homes^ mais non a groria^ 
Pois é inmortal. 
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OS AMORES D'ALDEA. 



Non quero zapatos curtos 
Porque s'enterran n'area, 
Non quero amores d'afora 
Porque xa os tefio na aldea. 
(Cántiga do pobo.) 



I. 



Vou ás veciñas romaxes, 
Vou ós pobos, vou ás féiras, 
E de cote ven meus oUos 
Rapazas garrídas n*elas; 
Vexo mociñas que teñen 
Dentes que parecen pelras, 
Meixelas como craveles 
£ dourada cabeleira, 
Bermellos labios, y-ús oUos 
Que tolo a un santo volveran; 
Mociñas que me divirten 
Co-a gracea d*a sua conversa, 
Co-a sua melosiña fala 
Que unha múseca semella: 
As mociñas de Galicia 
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Xeitosas son, abofellas, 
E mórrome pór falálas, 
E práceme moito velas; 
Mais eu non sei os encantos 
Que ten pra min á Sabela, 
A moza que ten seu lar 
D*o meu probe lar á veira, 
Que m*alcontro feitizado, 
Cal si ela fose unha meiga: 
Val pra min, por todos xuntos, 
O amor que seu peito encerra, 
E consola as miñas coitas 
Y-a miña esperanza alenta; 
Non atoparei n'o mundo 
Muller que tanto me queira, 
Nin quen mellor os deseyos 
Do meu curazon entenda; 
Por eso anque vexo moitas 
Rapaciñas falangueiras, 
Non quero amores d'a fora 
Porque xa os teño n'aldea. 

II. 

Iba entoando ista cántiga 
Preto d'o adro d*a Eigresia, 
Unha noite, e sin pensálo, 
Alcontréime co-a Sabela: 
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« Min tireiro , mi ntireira, 
(Repricóume con voz tenra) 
Si fora verdá isa cántiga, 
Si a min sola me quixeras, 
Non foras á tantas ruadas, 
Non foras á tantas feira^, 
Deixándome eiqui esquecida 
N'ista acurrunchada aldea, 
Onde hórfa d'o teu cariño, 
Eu mórrome de tristeza: 
Inda mais, á veces penso 
Que tí por outra me deixas, 
E cóido volverme tola 
En pensálo tan xiquera. 
Si é qu'enganarme cobizas, 
Non movas, por Dios, a lengoa, 
Pra falarme d'us amores 
Que pra min gardar non pensas: 
Mira que non teño páis, 
Qu'estou soliña n'a*terra, 
Non me des un desengano 
Pois co-il a morte me deras: 
Pergúntalle ó curazon 
Si hay outra muller q'o encha 
Millor qu'esta probe yalma 
Que pra tí, eu gardo enteira, 
E dimo, que miUor fora 
Que non calar ó que pensa, 
Anque me maten as coitas, 
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Pois morrerei satisfeita: 
Si non me queres, Anton, 
Deixa, por piedade, deixa 
De buscarme pol-as noites 
Preto o cruceiro de pedra, 
De seguirme n'os lameiros 
£ de falarme n'as eiras; 
Cando me vexas de lonxe, 
E vir car'atí me vexas, 
Colle por outro camiño, 
Fuxe por outras carreiras, 
Que d'alcontrarnos, Anton, 
Eu non sei o que fixera.i 
¡Ay! partéume o curazon 
Con tal falar a Sabela! 
Eu que non teño mais ansia 
Que vela felis e leda; 
¿E pra que dudou de min, 
Cando eu non vivo sin ela? 
Non hay amor mais subrime, 
Non hay pasion mais compreta 
Que a que Ue gardo no peito 
Desque a vin por ves primeira; 
Xa non volvo ir á romaxes, 
Nin ós pobos, nin ás feiras, 
Pra non deixar mais soliña, 
E chorando, á miña prenda; 
Non quero' amores d*a fora 
Porque xa os teño n*a aldea. 
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III. 



Non sei porque din qu'é xérmen 
De moito mal a probeza, 
Cando eu non me trocaria 
Po-lo mais rico d'a terra: 
Desque sai a lus d'a yalba, 
£u traballo, hastra que chegan 
Dando vida a cen misteiros, 
D*a calada noite as tréboas: 
Eu traballo con alento, 
Porque traballo pra ela. 
Os dous andamos xuntando, 
A forza de moitas pena» 
E de privaciós sin cónto, 
Pra mercar unha facenda: 
Anque probe, temos lar 
Onde acochamos n'as negras 
Noites d'invemo, d'as xiadas 
Que brancas poñen as serras, 
E dous eidos, que nos dan, 
Sendo boa a recolleita, 
D'abondo millo e centeo 
Pra poñer n'a nosa mesa: 
Estou libre d'o sermcto-, 
E mañan, cando Dios queira, 
Axuntareime pra sempre 
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Co-a miña probe Sabela. 
¿Qué mais podo cobizar 
Que ter unha compañeira 
Que m*axude n*os traballos, 
Que me console nas pérdas, 
Que sinta as miñas legrías, 
E c'os meus dóores padeza? 
Lonxe, esquecidos d'o mundo, 
TJraballando con pacencia, 
E con cariño coidando 
Os fiUos que Dios nos dea, 
Serán as horas da vida, 
Comenzo d'a groria eterna. 
Libre de remordimentos, 
D'ambiciós e de xenreiras, 
Sempre-amando, vivirei 
Felís co-a miña probeza. 
jNon hay pracer mais comprido 
Qu'iste pracer que m'alenta, 
Non hay amores no mundo 
Com'os amores d'aldea! 
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A CARTA D'A GUERRA. 



Unha probiña xente d'unha aldea, 
Sempre agardando carta d'un rapaz 
Que camiñou pr'a guerra, vindo as noites, 
Xa non fay outra cousa que chorar. 
Os coitadiños pensan que chorando 
Danll'a xoya que garda ó seu amor 
Ises consolos tenros que non teñen 
Os que Jevan ferido o curazon. 

Chega por fin ó cobizado dia, 
Ven o carteiro, dálles o papel, 
E sin perda de tempo, todos xuntos 
As sospiradas letras van leer. 

«Meus quiridiños pais: fólgome moito 
Si vostedes s*atopan oxe bos 
Cal desexo pra min (comenza asina, 
Di asina ó primeiro ringuilon). 
Saberán que n'a guerra d'as Provincias 
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Non hay mais que roinas e dóor 
E mortos, xa se ve unhos e outros 
Van sementando a morte c*os cañós. 

(Chegando eiquí, á nai toda afríxida 
A leutura d'a carta fay parar; 
Dinlle que cale... ¡Pero quen afoga 
Os tristes sentimentos d*unha nay!) , 

Siguen leendo: «Candocamiñamos 
Xa de dia ou de noite, sempre vou 
C*o pensamento n'isa probe aldea 
Ond'a miña frorida edá pasou; 
Os soutos que n'o vrao lle prestan sombra, 
Seus regatos e jnontes vexo eiquí, 
Os ecos d'as campás d'aquela Eigresia, 
Tránm'os ventos d'a terra onde nacin. 
Meus quiridiños pais... ¡con qué lenguaxe 
Os recordos me veñen á falar 
D'unhas cousas que falan d'outras cousas 
Que non podo nin sei adiviñar! 



Meus quiridiños pais, si é que m'esquece 
' D'escribirlle á Sabela de Pitin, 

Díganlle que me queira é non me deixe, 
• Que viva e teña amor sollo pra min. 

¡Ay! aldeiña... ¡Cantas veces poño 

En ti o pensamento e curazon... 

Eydos, montes e soutos de Caldelas, 
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LrOnxe de vos, eu morro de door! 
Adiosy quiridos pais, que teño presa; 
Si poidera subir á xeneral, 
Cantas cousas lles dera o sea ñlliño 
Eu'hoxe, coitajdo d*il, non pode dar. 

Adios, quiridos páis, hast'outro dia, 
A cantos Ue pregunten que é de min, 
IMganlle qu'estou bó, denlle recordos, 
Canto queiran vostés ¡Adios! — Xoaquin. 

(Unhacarta d'aguerra, é un tesouro 
Pr'a coitada xentiña d'o rapaz, 
Carta que dempois leen os veciños, 
O maestro y-o crego d'o lugar). 
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NH3 MOSTEIRO DE OSEIRA. ^^' 



Cheo de pátreo amor, ademirado, 
Vello mosteiro, á contemprarte chego; 
Recordo d*as grandezas d'o pasado, 
Fúches por homes sábeos bautizado 
C*o ilustre nome d'o Escorial Gallego. 

Un tempo pasou xa: o son doido 
D'as campás, espallándose ti*o vento, 
Resoaba n'as chouzas solitarias 
Cal a fala de Dios: logo perdido 
Aló n'a inmensidá d'o pensamento, 
Trocábase en sospiros e pregarias. 

D'os teus monxes á cencia 
N'os mais estranos pobos relocia; 
Sol de vertú, d'amor, de sabidericia, 
Co-a sua lus alumaba a intelixencia 
Que n'as tréboas do error se confondia. 

O hino relixioso 
D'a cristiandá, subrime resoaba 

(i) 6 ilustrado autor d'a Gramática Gallega, meu querido ami- 
go, D. Xan Aaton Saco, catedratico do Instituto d'Ourensc. 
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Pol-as erguidas bóvedas do tempro: 
O espritu meditaba sileucioso, 
O debre lábio con fervor rogaba, 
D'os ánxeles de Dios seguind'o exempro: 
A caridá cristiana, as portas tuas 
Tiña de cote abertas pr*o mendigo 
E pr'o enfermo tamen; teu lar amigo, 
Onde o Sinor verteu as gracias suas, 
Era pra moitos cobizado porto 
De salvacion e pas; era d'amores 
Espello e limpa fonte, era un horto 
De gratos cheiros e perpétuas frores. 
jNon sei que sinto 6 contemprarte mortoí 
¡Ay que dias aquiles! ¡que protento 
D'o sigro que pasou! Foi a tua hestoria 
Relixion e saber, virtú e groria, 
Adianto, caridá, lus, movimento. 
Menumento manífico e xigante 

¿Que foi d'a tua grandeza? 
A morte y-a roina levas diante, 
Cal a neve dos anos n'a cabeza. 
Aldraxan as tuas canas, indifrentes, 
Aquiles que deberan respetalas, 
£ desdóuranas lábios maldicentes 
Que obrigacion tiveran de bicalas; 

¡E ti todo consentes... 
E mudo , inmobre, os teus pesares calas! 

Esqueleto de pedra, 
Que cobiza cobrir de musgo e d'edra 

II 
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O tempo, que se ceba n'as tuas obras; 
Niños tés nos teus muros misteirosos, 
Qu*onte gardaban homes sabidosos, 
Í)e cen morcegos e rastreiras cobras. 

Podes tomar venganza ben comprida 
D'ista xeneracion, que de tal sorte, 
Deixa morrer as grorias d'a tua vida; 
Ela tamen camiña car'a morte: 
Ela tamen felis, tamen groriosa, 
Cal fuche un tempo, vivirá esquecendo 
Que á pasos de xigante vay correndo 
Car*a os fondos abismos d'unha hosa. 

A tal xeneracion levas ventaxa: 
Anque o sigro lixeiro bula y-ande, 
Tempo inda tés d'oUar a sua mortaxa, 
Que anque morrendo vas, inda eres grande. 

¡Ah grorioso Mosteiro, 
Véndote asina, sinto un dóor subrime, 
Pois unha voz de místico misteiro, 
Tuas grorias canta cand'o vento xime; 

E no pingar d'as ágoas, 
N'isas noites d'inverno, cando chove, 
D'os teus monxes parésme ver as vágoas 
Que veñen a verter, véndote pobre! 
¡E namentres... de Dios o dedo augusto, 
N'a hestoria do universo, marca xusto, 
A ingratitú d'o sigro dazanove! 
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jQUEN POIDERA CHORAR! 



Eu, chorei sendo rieno, moitas veces; 
Pranto de pelras aquil pranto foi: 
Tiña forza n'os oUos, mais non tiña 
Forza n'o curazon. 
Chorei dempois cando xa feito home 
Loitaba c'os delirios d'a pasion, 
Y-os meus oUos souperon o que eran 
As vágoas de dóor. 
Logo mais tarde, cando as penas fondas, 
Deixáronme sin grorias nin pracer, 
Eu cobizei chorar, pero non tiven 
Mais que vágoas de fél. 
As mortas ilusiós, os desenganos 
Consumiron a yalma c'o pesar; 
Pidinll'os oUos vágoas ¡ay coitado, 
Xa non puden chorar! 
Pranto dichoso, fonte de consolo, 
Xa pra min as tuas augas non virán: 
Cando c'os anos pérdense as legrias, 
iQuén poidera chorar! 
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A ESCASULA. 



jQue noite aqiiela, que noite;^ 
Inda hoxe se me recorda, 
Pois encantos e legrias, 
Deixou na miña mamoria! 
N'a orela esquerda do Miño 
Alongos ergue as suas chouzaSy 
Que anque probiñas, a moitos 
Traballadores acocha. 
N*o pazo do Conde hachábanse 
Algunhas garridas mozas, 
E algús mozos, que viñeran 
D'as mais veciñas parroqueas; 
E pol-o chao esparxidas 
En montós, faguian moitas 
Espigas de miUo, inda 
Recobertas co-as carochas: 
Un candil dipindurado 
D'unha trave forte e longa, 
Con dous mecheiros acesos, 
Alumaba á sala toda. 
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Alí estan xuntos o Xan 
De Freixendo, a tia Antona 
Do moiño, o Facarelos, 
A Trellerma, a Xenerosa, 
O Farruco de Toen, 
A Marica da Castóira 
Y-algús outros baralleiros, 
E todos iles boas louzas. 

Pra dar comenzo 'a escasula, 
Solo Ues falta unha cousa, 
Que chegue logo o caséiro 
Pra que os traballos dispoña, 
E namentres que non chega, 
'Como é xente que non folga, 
Homes e mulleres xuntos, 
^Cantan, brincan, falan, xogan. 

¿Onde estará? tarda moito, 
E tardar non Ue ten conta; 
Mais cala, si non me engano, 
Seica andiveron n'a porta 
D'o córral, léveme xúncras 
S'il non é que ven d'a fora: 
Dito e feito; vél-o ai ven, 
Ehi tédes a sua presoa; 
Co-asua monteira de pano, 
Co-as suas brancas cirigolas, 
Co seu funguéiro n'a raao, 
O'un pito aceso n'a boca. 
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Ehi o tedes mais prantado 
Q'un xeneral diante as tropas. 

Vend*o chegar, as «boas noitesB 
Dánlle mociños e mozas; 
II sauda, e pondo logo 
O fungueiro tras d'a porta, 
Falando asina, lixeiro, 
Comenza a dispor as obras: 
«Tres dos mozos que teñades 
Mais saude e mores forzas, 
Os culeiros cheos de espigas, 
Ide levando pra fora; 
As raparigas pequenas, 
Ide recoUendo as follas; 
As demais, escasuláde, 
Pero tende múy en conta 
D*as espigas d'o caruncho, 
Non axuntálas co-as boas.t 

. Dempois que de tal maneira 
Fala o caseiro; sin outras 
Adevertencias, a xente 
Pr'o traballo está disposta: 
E namentres qu'escasulan, 
E van recollendo as foUas, 
Volven entoar as dolces, 
As amorosiñas copras; 
Isas cántigas que teñen 
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A vaguedad misteirosa 
D'as nosas tristes montanas, 
D'os nosos vals e de todas 
Cántas frores dan ó vento 
Preñimes n'a terra nosa: 
D'isas cántigas, sospiros 
D'almas que xemen e choran, 
Lamentos de curazós 
Afrixidos pol-as coitas: 
¡Canta tristeza e tenrura 
Teñen as cántigas nosas! 

O Farruco de Toen, 
Y-a Marica d'a Costoira, 
Fan calados; ¿Qué terán? 
¿Sofren algunha congoxa? 
Votádelle ben os oUos, 
Que cando calan, é proba 
De que algun penar d*a yalma 
A suas legrias lle rouba: 
Mais cala, o diaño do mozo 
EstáUe votando á moza 
As espigas qu*escasula, 
Como quen non quer a cousa. 
Ela, c*os oUos cravados, 
N'o chao, xiquera se coida 
De mirálo, anque n'o peito 
Sofre d'as pasios a loita, 
Por que non se deprocate 
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Do seu amor a tia Antona 
Que ten á veira; mais ista, 
Vella avisada e bulrona. 
Vendo que cán as espigas 
Preto de si, bufa e roña: 
«Seica m'atentas, Farruco, 
(Di verrando) millor fora, 
E moito mais che valera 
Non sair datua parroquea, 
Que virte facer eiquí 
Traballador, cando folgas.» 
O Farnico escoita e cala; 
Mais non quere sin resposta 
Á vella deixar, e canta 
Entre dentes ista copra: 
Ben che qiiixera falar 
Do meu amor, miña xoya; 
Mais non tne deixa unha bruxa 
Qiie fadarme quixo agora. 
iQue tal dixo! Armou, rifando, 
Un barulio a tia Antona, 
Qu'eu non sei o que faria 
Si o Facarelos non fora, 
Pois meténdose entre iles, 
E turrándoUe con forza, 
A ela, pol-o dengue, díxoUe 
Con voz de galiña choca: 
«jResoño! non lle dea tino 
Non s'alrite, non sea tola. 
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"Como d*a mao de quen veñen, 
Débense tomal-as cousas.» 

O argallan d'o Nicolas. 
Qu'é lixeiro com'a pólvora, 
E que sintindo rifar 
Alcóntrase n'as suas grorias, 
¿Sabés o que fai? agarra 
Unha espiga d'as mais grosas, 
E... jzas! tiralla 6 candil, 
E deulle tan ben n'a corda, 
Que de tanto abanear 
Por pouco pol-o chao roda. 
«¿Queres deixarnos á escuras, 
Nicolas? (dícelle a Rosa) 
Pois por hoxe non rabeas, 
Non che toca, non che toca. » 
Y-entre cántigas, atruxos, 
Entre ditos e parólas, 
Ven pasar aquela noite 
As xentes traballadoras. 

A escasula n'as aldeas, 
E unha festa cobizosa, 
Pois ven recolleito o millo 
Que tanto sudor lles costa, 
O miUo que tanto regan 
Dinantes de que o recoUan; 
Aquil pan que ha de mantélos 
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Nas noites d*inverao longas, 
Cando 6 lume d'a lareira 
A cocer a vica poñan. 
¡Aldeas d'a nosa terra, 
Costumes d'a terra nosa, 
Cantos praceres gardados 
Qu'en moitos pobos non sonan! 
¡Fillos d'as probes aldeas, 
Ben fagan as ánsias vosas, 
Pois traballando, folgades 
Mais que nas cibdades folgan. 
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DEUS 



FRATRESQUE GALLAICL 



Galicia, esperta y-érguete lixeira, 
Cobra loitando a libertá perdida 
Que mellor é morrer, que confundida 
Vivir co a que é pra tí como extranxeira» 
Tí que fuches d'os pobos a lumbreira, 
¿Pra que fas aldraxada y-esquecida? 
Sea a groria o teu sol, a pas tua vida, 
Deus fratresque gallaici, á tua bandeira: 
Fai un esforzo, pátrea, mdlstra forte 
Ise valor que sempre foi tua herenzá; 
Eres dina, Galicia, d*outra sorte; 
O dia d'a tua groria xa comenza: 
¡Loitáde hirmaos! ¿E que val-a morte 
Si logramos a nosa Itdependenza? 



dbyGoogle 



172 



SOEDADES. 



Veirad'as augasd'o craro Miño 
Pai a eremita do Porto-vello; 
N'ela ben posta teñen a imáxen 
D'a imaculada Virxen d'os ceos; 
Virxen que todol-os pescadores 
En móita estima sempre tiveron, 
Pois pr'os seus males, cando é q'a chaman, 
Sabe mui logo darlles remedio: 
Alí, por diante d'a Santa Virxen, 
E n'a eremita do Porto-vello, 
Foi onde un rogo, por ves primeira, 
Entenrecido ll'efguin ^s ceos. 

¡Santos momentos d'a miña vida,.,, 
Inda os recordo! Era muy neno 
Y-era unha tarde do mes de Mayo: 
Aló entr'as foUas xemia o vento, 
Asemellando queixas de almas 
Que sospiraban por outros tempos; 
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Os paxariños dolces cantaban; 
D'o rio as augas, iban correndo 
Mainas, falando como si fosen 
D'amantes voces estranos ecos; 
O sol morria; cand'eu chegando 
Hastra a eremita sin conocelo, 
Sin darme conta d'o que pasaba,. 
Por un buraco n'a porta feito 
Lixeira oUada votei á cantas 
Cousas había postas por drento. . 

Xunto d'a porta d'a sancristia, 
Eu vin a imáxen d'un esqueleto, 
Inmobre, fixa, co-aquiles oUos 
Como duas covas fondos e negros, 
Co-aquila boca sempre sonrrindo, 
Co-aquil conxunto cheo de misteiros: 
Por ves primeira d'a miña vida, 
Pensei n'os mortos... e tiven medo. 
Pensei n'a morte, pensei que cando 
Os vermes xordos fosen roendo 
A debre carne que me recobre, 
Cand'os meus hosos 6 descuberto 
Quedando fosen esparexidos 
Riba d'as cobas d'o simenteiro, 
Non haberia quen-os coUese 
Pra pol-os xuntos en esqueleto: 

¡Cantas tristezas, que desconsolos 
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Foron deixando n'o pensamento 
Istas estranas miñas ideas, 
Ás que din forza cando era neno! 

II. 

Pasaron anos: inda recordo 
Hoxe á eremita d'o Porto-vello 
Que solitaria, veira d'o Miño, 
Erguese agora cal n'outros tempos. 
Inda recordo d'aquela tarde, 
D'o sol os tristes rayos postreiros, 
As miñas coitas, as miñas ansias, . 
Os meus estranos presentimentos; 
E d'a maneira qu'enton pensaba, 
En moitas cousas, agora penso; 
Non se m'esquece pensar n'a morte, 
Pois xa non pode poñerme medo; 
Lévoa decote por compañeira 
N'os areales d'iste deserto 
Que vou traspondo; solo cobizo 
Chegar ó cabo d'o meu desterro. 
¡Ay que difrentes son as soedades, 
Que tiven onte d'as que hoxe teñol 

III. 

ÓyoUe a moitos, que son os oUos, 
D'as nosas almas un limpo espello; 
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Onde mirarse non ten a miña, 
-Que vive a escuras c'os seus tormentos. 
O sol de Mayo, vals e montanas 
Doura e feitizo c'os seus refrexos: 
Bulen os rios pol-as ribeiras, 
Móvense as foUas que bica o vento, 
Os paxariños cantan n'os álbores, 
O gando brinca pol-os lameiros; ' 
E pobos, chouzas, aldeas, pazos, 
Brancas eirexas, negros castelos, 
Diante d'os oUos teñen os homes, 
¡Conxunto grande, subrime, espréndido! 
Solo eu coitado, sin lus, sin grorias, 
Estrano á tant(ís*encantamentos, 
Pelegrinando sigo traspondo 
Os areales d'iste deserto: 
¡Ay que martirios sofro n'aterra! 
jAy que soedades tan fondas teño! 
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FRORES E VAGOAS. 



Puxen frores por-riba d'a tua coba 
Como recordo d'o meu tenro amor, 
Cando as fun ver dempois xa estaban muschas,. 
Perderan seu prefume e seu color. 
Enton chorei ó verte alí esquecida: 
Dend'hoxe as miñas vágoas, frores son... 
Anque ninguen as vexa n'a tua coba, 

Ti velas preto á Dios. 
As frores d'ista terra logo morren, 
Soilo eternas serán as qu'eu che dou: 
Vágoa qu'eiquí se verta por un morto, 

É n'o Ceo unha fror. 
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AS AUREANAS D'O SIL. 



Mainiñas cal*as pombas d'as ribeiras» 
Xeitosas cal-os xuncos d'as cañadas, 
Subrimes, vaporosas com'as fadas, 
Tal son as aureanas feiticeiras. 
Aluma o sol o val, doura as pradeiras, 
Y elas buscan n'as augas sosegadas 
As aréas de ouro cobizadas; 
Mais ven á noite, e fuxen pesareiras. 
O Sil é seu amar, a sua alegria, 
Teñen n'el sempre fixo o pensamento, 
Canto pracer seu corazon ansía; 
Lronxe d'alí, de triste acabamento 
A garrida aureana morrerfa, 
Cal morre a fror sin-o arrolar d*o vento. 



12 
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OS MEIGALLOS. 



— Naiciña, non sei que teño, 
Meu mal non-o entende naide, 
Díxome o crego que tiña 
Q'ir á Santiago á curarme, 
N'os derradeiros d*o Abril, 
Dia de San Pedro Mártir. 
— ¿Entón terval-os meigállos? 
¡Ay, pol-a Virxen d*o Cármen! 
¿E quen ch'os votou, filliña? 
Dimo logo, non me mates. 
— Inda non-o sei de certo; 
Pode que fose unha tarde 
Cando arrecadába o gando 
N'o monte d'os Lumiares, 
Que m'os votaria un mozo 
Garrido, que veu falarme. 
¿Que che dixo? 

— Moitas cousas: 
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Díxome qu*eu era un anxel, 
^ue n*as áas d'os amores, ' 
Com'os paxaros n*os aires, 
Poidera libre voar 
Pol-as rexiós celestiales: 
Díxome que tiña us oUos 
Muy chumisqueiros e grandes, 
As maus brancas, com*a neve 
Y-ós dentes feitos de nacre; 
E déume unha fror cheirosa, 
Pra que n*o seo a gardase. 
— ¿E gardáchela? 

— Gardéina, 
E cando fun a deitarme, 
Coidei de poñéla en auga 
Pra que non se me muscháse: 
Tiveña ásina oito dias, 
Sempre d'os meus oUós diante, 
Co-as miñas vagoas e bicos 
Novo ser querendo darlle. 
Ó cabo morreu a probe, 
E mirándoa desfoUarse, 
Sofrin, o que sofriría 
Si o curazon m'arrincasen. 
jDende estonces, miña nai, 
Nin eu conezo os meus males, 
Pouco a pouco, sin sabelo, 
Mórrome de soedades! 
— ¡Ay váilame Dios d*os ceos 
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E todol-os santos vállanmer 
¿E que ch'ei facer, coitada, 
Que ch'ei facer pra curarte? 
Mália o demo d'os meigallos, 
E mália as bruxas, que faden 
As virxes nenas, que ^ñan 
Alma e curazon de'anxel. 
Vouche a mercar unha figa 
E dous rescritos; poráste 
Árrente d'o escapulario 
D*a nosa virxe d'o Carme, 
Unha estampiña bendita 
D'o sinor S. Pedro Martir. 
Xa veras, miña filliña, 
Xa veras, cando Dios mande^ 
Como alcontrarás remedio 
Co-a axuda d'istas imáxes: 
Á eremita d*o Corpiño 
Pol-a festa, ei de levarte, 
Y-o Santo Cristo d'Ourense„ 
Á Escravitú, ós Milagres, 
Hastra que te vexa, filla, 
Tan boa como dinantes. 
— Miña nai, miña naiciña, 
Meu mal non-o cura naide, 
Poucó á pouco, sin sabelo, 
Mórrome de soedades. 
Déixeme co-as miñas coitas 
Qu* anque son moitas e grandes^ 
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Non sei que feitizo teñen, 
Pois dolces consolos danme 
De tal maneira, que soilo 
Compreto remedio hacháse 
Vendo diante d'os meus oUos 
Aquil que logrou fadarme, 
O mozo aquil tan garrido 
Que me falou unha tarde 
■Cando arrecadaba o gando, 
N*o monte d*os Lumiares. 

Raparigas feiticeiras 
Que n'o curazon gardádes 
Un tesouro de cariño 
Pra quen d'amores vos fale; 
O mal d'ista probe nena, 
Vós por exempro tomáde, 
Que pode n'a vida ser-vos 
Proveitoso e saudabre: 
N'as bruxas e n'os meigállos, 
Dende hoxe mais non creádes, 
Porque non houbo, nin pode 
Haber meigos que vos faden: 
Os meigállos, son os homes 
Que con parolas amantes 
Van-vos roubando d'a yalma 
As ilusiós virxinales, 
Hastra que vos deixan tristes, 
Morrendo de soedades. 
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Si unha nena dí que ten 
Os meigallos, hacharase 
Namorada, sin sentilo, 
Ou querendo namorarse. 
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DOORA. 



Dis que queres vivir pra gozar moito; 
1 Ay probe nena! xuzgas que o pracer 
D'os teus primeiros xuveniles anos, 
Eterno pode ser: 
Hoxe vives n*o ceo, eres un ánxel, 
Sobre frores camiñan os teus pés; 
Maña..., cando non vexas mais qu'espiñas, 
Cobizarás morrer. 
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O MONTE SAGRO 



(I) 



Monte-Sagro xigante, q*hastra os ceos 
Ergues a tua cabeza, 
Mentras bulirido van pol-os teus seos, 
Xénios d'a tua hestórica grandeza; 
Práceme verte cando vas fendendo 
Isa etérea rexion, e rubes, rubes, 
A imensidá d*o vento traspoñendo, 
Hastra chegar 'as nubes^ 
Ond*a alfromba de Dios estás sostendo. 

Bica os teus pés o UUa sosegado, 

<3ue co-as correntes murmuxantes, rega 

O val mais reiembrado, 
<^ mais frorido d*a rexion gallega, 
O val que sempre foi ademirado 
Por todo aquil que a contemprálo chega. 

(x) Ó ilustrado médeco, ñllo de Galicia, D. Cesareo Fernandes 
Losiida, vicinho de Madrid. 
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Eterno gardador, vixia forte 
X)*a nosa terra; d'unhasola oUada, 
Vel-os rios e mar, pobos e montes 
D'ista patrea pra min sempre adourada. 

Vel-o Atrántico louco, 
N'a costa que lle sirve de cadea 
Coraxudo estrelarse cando loita; 
-Q'anque a forza que ten e grande e moita, 

De cote será pouco 
Pra domeñar a costa que o rodea, 

Ves n*os eidos e leiras 
D*istas nosas montanas e ribeiras, 
Traballar con afan os labradores 
Pra precurar o pan d'o seu sustento, 
E iiamentres traballan dan ó vento 
As queixas d*as suas cóitas e doores. 

V^ o vello castelo, roinoso, 
Erguido n'o picouto d'a montana, 
Despoxado d'o manto esprendoroso, 
Que vestiu n'outros tempos; y-a cabana 
D'o pastor, á sua veira, con mais sorte; 
Pois en tanto q'aquil, coberto d'edra 
Agarda resinado pol-a morte, 
Ela, sin ter n'os muros unha pedra, 
E feita de cachotes, e tellada 
De pallas de centeo, de cangallo, 
Cen anos vivirá sempre animada 
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Pol-a forza invencibre d*o traballo. 

Ti ves correr o Miño maxestoso 
Alá lonxe, n*as terras ourensanas, 
E vel-o Sil, que leva seu tesouro, 

N*as areas de ouro 
Que recollen as virxes aureanas: 

Ves a eremita probe 
Debaixo d'o corpudo castiñeiro, 
Onde vai recoUerse cando chove 
E lostrega, o cansado viaxeiro. 
Ves o monte Medullo, aquil sagrario 
D*a nosa independenza cobizada; 
Alí a forza brutal d'o lexionario, 
Pol-os nosos abós foi domeñada; 
E ves cantos antignos menumentos 
Recordan nosos feitos, nosa groria, 
E xigante en recordos e protentos, 
OUas n*os mais pequenos pensan^ntos 
O pasado felis d'a nosa Hestoria. 

Todo é subrime en tí: cando refrexan,. 
N'o teu pico, os postreiros resprandores 
D'o limpo sol; os oUos que te vexan, 
Terán que ademirar os teus primores; 
Pois entón asemellas un espello, 
Que d'os ollos de Dios a lus retrata: 
Rey de todol-os montes, seu destello^ 
En coroa de pelras e de prata. 
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II puxo n*a tua testa .pra que foras 
O mais feitizador n'istas ribeiras; 
Déuche por amorosas compañeiras^ 
Brísas que falan, augas bulidoras, 
Almas de xénios, páxaras piadéiras^ 
Alboriños de foUas tremadoras, 
Onde cantan os ledos roulsinores; 
E por alfromba, fiollos e silveiras, 
E cen garridas e cheirosas frores. 

Pol-a noite calada, 
Cand*os rayos da lua misteirosa 
Pratean a tua testa, coroada 
Pol-a mau do Creador esprendorosa: 
Parésme mais subrime, mais xigante, 

Ó votarte pra diante, 
Cal si bicar quixeses o terreo; 
¿Ou será que te sintes vacilante 
C'o gran peso que tés, sostendo 6 ceo? 
Todo é grandeza en tí: recordos, groria 
D*un tempo que pasou d'a nosa Hestoria^ 
Cando libre esta pátrea d'a inxusticia 
D'os reyes d*outros pobos extranxeiros 
Ademirada foi n'a terra toda, 
O sol d'a independenza de Galicia 
Eiquí resprandeceu; os xusticieiros 
Reyes Suevos eiquí foron unxidos 
Pra desdouro e baldon d'a casta Goda, 
Que loitaba por vernos confondidos. 
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Monte-Sagro inmortal, o mais erguido 
De todos cantos ten a nosa terra: 
Denantes qu*iste pobo sea vencido, 
Volverás á escoitar cantos de guerra: 
N*os teus caboucos morrerán primeiro 
Os fillos d*iste pobo sin segundo, 
Denantes que baixar diante d*o mundo 
A testa sua 6s pes d'un extranxeiro. 
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A CARREIRIÑA D'ÜN CAN. 



É xa costume en Galicia 
De moitos anos atrás, 
E como vplla costume, 
N'as aldeas xeneral, 
De que cando un viaxeiro 
Váille á calquer perguntar, 
Si dende alí, hastra o pobo 
D*o cal en camiño vaí, 
Falta pouco ou si quizais 
Ten moito que camiñar, 
Decirlle, anque desviado 
S'atope unha legüa ou mais: 
«Non señor, falta poquiño, 
A carreiriña d'un can. t 

O Pepe d'o Chaguacedo, 
Mozo como poucos háy, 
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Entrometido, valente, 
E non sei que cousas máis, 
Deixou a vila de Trives 
Por ver d'Ourense a cibdá. 
Por ves primeira d*a casa 
Sai o xuncras do rapás 
Non conocendo o camiño, 
Mais coidado nón lle dá, 
Pois sabe aquelo de qué 
Qiíen ten léngoa á Roma vai, 

Andivo, chegou ó Castro, 
Á Medorra, e mais alá. 
Foy por Villariñofrio, 
Por Niñodairas, e mais 
Pobos qu'oxe non recordo, 
Nin ven a conto lembrar, 
E xa s'alcontraba canso 
Pero dixo: «non lle fay, 
Hei andar, queiras non queiras, 
Hastra que non pódea mais.» 

E cal o dixo, compríuno, 
Vota a monteira pr'atrás, 
Colga n'o brazo o fungueiro 
Que levaba n'unha man, 
E d'unha en outra alancada 
Chega á Esgos pra xantar, 
Xantou, o que moitos xantan 
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Cando de camiño van, 
Unha boa cunca de caldo, 
Duas sardiñas, viño e pan. 
Con mais forza e mais alento 
D'Esgos saliu o rapas, 
E por un atallo estreito 
Camiña sin folguexar: 
Xa moito andivera, cando 
Arrente d'un carballal, 
Viu unha moza qu'estaba 
N*unha roca fiando láa; 
Acaron púxose d*ela 
E díxoUe: «¿voste fai 
O favor de me dicir 
Canto falta pra chegar 
Por iste sendeiro á Ourense?» 
Co-a vista fixa n'o chao 
A mociña respondeulle: 
«Pol-o camiño que vai, 
Andando moito e de presa, 
Logo a Ourense chegará, 
Pois dende eiquí falta solo 
A carreinña d'un can, » 

O Pepe d'o Chaguacedo 
Respirou, pois en verdá, 
Iba alcontrándose canso 
Xa con tanto andar; 
E por longas corredóiras 
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Traspondo montes e vals, 
E brincando algús balados, 
Ó Pinto logrou chegar, 
Pero levando nos pes 
Unhas vinchas, que xá xá. 

Topa c'un probe d'un vello 
Que guiando unhas vacas vai, 
As que d'un carro d'estrume 
Turran pra facelo andar. 
€¿Canto falta d'eiquí a Ourense?» 
Pergunta con louco afan: 
Y-o qu'iba diante d'a xunta, 
Volvéndose car'atrás, 
Y-un monte cheo de piñeiros 
Amostrándolle co-a man, 
Dixo: «Baixando isa costa, 
Á volta d*o piñeiral, 
Pode xa dicir de fixo 
Que s'alcontra n'a cibdá, 
Pois dende alí vése a Crus 
D'a torre n'a Catredal: 
Ande eixiña, déase presa 
Si quere logo chegar, 
Pois fáltalle muy pouquiño, 
A carreirma d'un can, » 

Perdéu a pacencia o mozo 
E hastra chegou á xurar. 
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Cousa que nunca fixera 
N'a compaña d'os seus pais. 
Tivo mentres de sentarse, 
Mais vendo á noite chegar, 
Siguíu camiñando o probe 
Facendo un esforzo mais. 
Chegóu diante de Lamela 
Cando escoitou resoar, 
Aló muy lonxe, unhas cantas 
Bateladas de campás. 
Viu unha muller e díxoUe: 
— ¿Seica d'Ourense seran 
As campás que agora tocan? 
— Non son, enganado vai; 
É qu'estan tocando a morto 
N'o Pereiro d*Aguiar, 
Por un rico vinculeiro 
Que morreu ista mañán, 
— ¿Enton dende eiquí hastra Ourense, 
Faltame moito que andar? 
— Non señor, fáltalle pouco, 
A carreiriña d'un can, 

Por verse logo en Ourense 
Degorábase o rapás, 
Y-anque canso e rabechando 
Andivo cada ves mais; 
Cando por fin s'atopou 
Ond'as portas da cibdad. 

13 
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Dando un sospiro, escramou, 
Volvéndose car'atras: 
« jNon foi p«quena, puñesflas, 
A carreiriña d'o can!» 
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VEIRA D'O ARNOYA. 



É de Outono unha tarde, o sol que morre 
Os hourizonteé doura: 
A vila d'Allaris, ó vento erguidas 
As espadañas d'as eirexas mostra. 

Lambe seus pes con augas trasparentes 
O murmuxante Amoya, 
Onde templaron n'outro tempo as armas 
Co-as que loitaban, as mesnadas nosas. 

A branda brisa con arrulo amante 
Movendo vai as follas 
D'os salgueirales, buxos e loureiros, 
E cantas herbas o seu manto forman. 

N'os álbores, os páxaros piadéiros 
As cántigas entóan, 
Todo é lus pol-os aires, armonias 
N'o monte e val, n'os pazos e n'as chouzas. 
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jTarde d'encantamentos inñnitos, 
Tarde feitizadora, 
Ben faga teu r^rdo qiie n'a yalma 
Deixa d'amor legrias cobizosas! 

A noite ven: relocen as estrelas, 

De Dios n'a inmensa alfromba; 
As bateladas d*as campás, doidas 
O toque d*oracion á un tempo dobran. 

As ovellas que volven 6 cortello 
Balan n'as corredoiras; 
Co-seu balar confóndense de lonxe 
Os alalás e cántigas d'as mozas. 

¡Que subrimes concertos, que misteiros 
Ten n'ista terra nosa, 
Unha tarde que morre cando chegan 
D'a queda noite as enloitadas sombras! 

N*un curruncho felis d'ista ribeira 
Érguese Vilaboa, 
Paraiso onde teño os meus amores, 
O niño virxinal d'a miña pomba. 

A noite ven: xa non verán meus oUos 
Logo qu' a tarde morra, 
Aquil verxel de prefumadas frores, 
Aquil Ceo de espranzas e de grorias. 
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¡Ay que noite tan tristel pol-os aires 
Os morcegos revoán, 
Os concertos d*a terra enmudf ceron, 
Cobren as trévoas as bellezas todas» 

Sólo quedando vou: ista tristeza 
Que agora sinto fonda, 
Fáime quirida a soedá d'as noites, 
E dá mais desafogo*as miñas coítas. 

¡Ay que noite tan triste! as probes almas 
• D'os que sofren e choran 
N*ás aas d*o pensamento van voando 
Pol-as rexiós d*o espritu misteirosas. 

¿Pr'onde camiñan? ¡Ay, ninguen o sabe! 
Búscanse, e non s'alcontran: 
N*o deserto d*a vida, non hay duas 
Alma^que se comprendan econozan. 

A metá que lle falta á miña yalma 
Pra non vivir tan'sola, 
¿Pode-a ter compoñendo un solo espritu 
A fada virxinal de Vilaboa? 

¡Quen-o sabe, meu Dios! un algo estrano 
Teñen as ahnas nosas, 
Qu* 6 mirarse n'os ollos refrexadas, 
Parés que se confonden n'unha sola. 
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Cal 6 redor d*as luces alcendidas, 
As volvoretas voan; 
D'a maneira q*o. iman atrai 6 ferro, 
A ela m*atrai unha secreta forza. 

jAy que noite tan triste! lonxe d*ela 
A vida é muy noxosa; 
Fáltalle a lus d*os oUos d'unha yalma 
Xemela en pensamentos e mamorias. 

Cantaba asina un probe pelegrino 

Qu'espira de congoxas, • 

ó morrer unha tarde d'un Outono 
N*a vila d'Allaris, veira do Arnoya. 

Ela morreu: d*a terra onde nacera 
Lonxe alcontrou a coba, 
£ din qu'un alma en pena, pol-as noites^ 
Por riba d'ela acongoxada chora. • 

¿Atoparánse un dia n'outros mundos 
D'amor e lus e groriás? 
Por mais que s'adouraban n*ista terra, 
¡6en pode ser que aló se desconozan! 
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O MONTE MEDÚLLO. 



Dinantes que sofrir d'un estranxeiro 
A odiosa escravitú, con arrogancia 
Morrer pol-as suas maus, quixo en Numancia 
Con valor exemprar un pobo enteiro. 

Morre tamen Sagunto d'ista sorte; 
Y-o lexionario, cobizando groria, 
Soilo pudo atopar qu' a nosa hestoria 
Decote foi, Independenza ou morte. 

Vcu o ingrés a loitar co-a nosa terra: 
Os pátreos sentiillentos louco alrita, 
E nos muros d'a Cruña Maria Pita, 
Con esforzo inmortal venceu a guerra. 

Chega o francés trunfanté, cheo de groria> 
Y-é vencido en Madril ó Dousde Mayo; 
En, Galicia, n'o Ponte de San PayOj 
Loita e loita, sin ver á sua vitoria. 
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Istes feitos d'etema renembranza, 
Proban que non se pode á nosa teiTa 
Pol-a forza aldraxar: que non a guerra 
Escravos n*os fará, sin ter venganza, 

E cal poema d'istes grandes feitos, 
Garda o Medullo d'o valor a palma; 
Seu recordo un latido ten n'a yalma, 
Seu exempro, un altar n*os nosos peitos. 

Indómitos, valentes, nosos mores, 
N'il, craras mostras d'heroismo deron; 
Por non escravos ser, libres morreron 
Diante d'os lexionarios sitiadores. 

O sol d'a independenza de Galicia, 
Garda n'il seus brilantes resprandores, 
E terá que triunfar, en dias millores, 
A causa d'o dereito e da xusticia. 

O xenio gardador d'a nosa hestoría 
Dorme nos seus caboucos, ájgardando 
Qu'outra xeneracion volva loitando 
A recoller a croa d'a sua groria. 

Monte Medullo,*n3L tua fonda coba 
A morte as cinsas d'ises héroes garda: 
iSi a vella pátrea en venerálas tarda, 
Ten esperanza n'a Galicia nova! 



dbyGoogle 



20I 



A ROLA MORTA '". 



Dolce cantora d'a nosa terra 
Qu* as cinsas tuas a coba ericerra, 
A16 n'un pobo veira d'o mar; 
Ti, c'os teus cantos arroubadores, 
Homes, paxaros, brísas e ffores, 
Fixeche im dia d'amor tremar. 

MuUer, c'o fogo do sentimento, 
Cando ñxabas o pensamento 
N'outros espacios, n'outras rexiós, 
Con tenra e vaga melancolía, 
Cal un prefume de fror, rubía 
Tua yalma preto d'a lus de Dios. 

Por iso os tristes que se namoran, 
Os afrixidos que penas choran, 

(x) Recordo á inspirada poetisa gallega, Elvira Lima d'o Cas- 
tíUo. 
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Achan consolo nás tuas canciós; 
Bránda mistura de venturanzas, 
Encantamentos, queixas, espranzas, 
De cote cheas dlspiracion. 

¡Ay! é qu'eixiña por mala sorte, \ 

Da nosa pátrea levóute a morte 
Pr*outro garrido mundo millor; 
Libre d'enganos e d*amarguras, 
Rexenerada, vives co-as puras, 
Co-as escollidas d'.o Creador. 

N'a feiticeira Vilagarcia, 
Queixosa rola, deches un dia 
Os teus pirmeiros hinos d'amor; 
Ali d*a vida n*o derradeiro, 
Q'un sospiro muy lastimeiro, 
Morreu cantando teu curazon. 

A voz d*o xénio que se perdía, 
Fixo un esforzo cando morria 
Aquela virxen; o limpo sol 
D'o pensamento, que lus Ue daba, 
Con mais destelos alumeaba 
Ó darlle 6 mundo seu triste jAdios! 

Y-era qu*estonces un algo estrano» 
Fondo misteiro d*o ser humano, 
Vida e mais forza déulle 6 morrer; 
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Era que libre xa d*os terreos 
Lazos d'a came, iba pr'os ceos, 
Novos alentos á recoller. 

Si n'aquil grande, felis momento 
Cantar poideras c'o pensamento 
N'a nosa fala, n'a nosa voz; 
¡Ay! que corrente de melodía 
N'iste deserto s'escoitaría 
E que concertos, que vibraciós! 

Queixosa rola d'o noso outeiro 
Que baixo as herbas d'o simenteiro 
Asosegada dormindo estás: 
Durme namentres qu'a tua mamoria 
Cantos de trunfo, croas de groria, 
Eiquí en Galicia revivirán. 
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A VOLTA D'A SEGA. 



I. 

Por ijiala sorte inda hoxe 
A buscar van a Castela 
Traballo de sega e malla 
Os fillos d'a nosa terra; 
Inda tempadas d'o ano, 
Pouco menos que desertas, 
Van quedando as nosas vilas 
Y-acurrunchadas aldeas. 
¡Buscan o traballp fora, 
Cal si eiquí non-o tiveran! 



II. 

Tristes están os gallegos 
Que al6 traballan n*as segas, 
Sin-os prefumados aires 
D*o lugar onde naceran, 
Sin escoitar pol-as noites 
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N'as sombrisas carballeiras, 
As doidas bateladas 
Das campás d'a sua eirexa, 
Tristes estan os coitados 
N'os desertos de Castela, 
Como paxáros sin niño 
Como céo sin estreks, 
Cal curazon sin amores, 
E com'as almas eirpena; 
Por eso falan muy pouco, 
Que solo sinten epensan; 
Por eso din os estranos, 
Que os fillos d'a nosa terra, 
Son insensibres, e teñeli 
Alma e curazon de pedra, 
iQue son insensibres, cando 
Morrendo están de tristeza, 
Tendo o pensamente fixo 
N'o lugar onde naceran; 
Folgándose c'os recordos 
D'as suas romaxes ledas, 
D'as suas montanas, d'as suas 
Encanadas e ribeiras! 



III. 



¡Cantas muUeres agardan 
Con louco afan n'as aldeas 
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Porque 6 seu lar volvan logo 
Os que traballan n'a sega! 
¡Ay! Cantos nenos espidos 
Que xogan á veira d*elas, 
Perguntárán impacentes, 
Cando pol-as noites vexan 
Que non hay pan pra cear, 
Nin hay lume n*as lareiras, 
¿Miña nay, noso paiciño 
Cando virá de Castela? 
Cantas veces as coitadas 
D'angustias e de medo treman, 
Vendo q*a xusticia ás portas 
Lles vai S pedir as rendas, 
E sempre agardando, sempre 
Co-a esperanza lisonxeira 
De que trayan algús cartos 
Os que traballan n*a sega, 
Entre fondos sufrimentos 
Pasan a vida n'a terra. 



IV. 

¿E volverán? jQuen-o sabe! 
Ben pode que xa non veñan; 
Algus d'aquiles, xa mortos, 
Farán debaixo d'as herbas; 
Outros, mais probes que foron 
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Alcontraránse, e namentras, 
Os nenos que teñen fame, 
Debres, agurradas vellas, 
Os que traballar non poden, 
Mulleres que non folguexan, 
N*as probes chouzas agardan, 
jAgardan por quen non chega! 



Chéganlles cartas á moitos 
Traballadores n*as segas, 
D'os anacos d*a sua yalma 
Que os agardan n'as aldeas: 
Cartas queixosas e tristes, 
Cartas, que de cote levan 
Un dóor en cada palabra, 
Un sospiro en cada letra: 
Dinlle que se alcontran probes, 
Sin centéo e sin facenda, 
Que tiveron que vender 
O cocho n'a carta feira, 
E que n'o corral quo teñen 
Galiñas non cacarexan; 
Róganlle que volvan logo 
Pra poder pagal-as rendas, 
Que, por Dios, traballen moito 
Pra ver si é q'asina mercan 
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Un xato y-un marranciño, 
O mesmo que os que venderan; 
E dinlle outras cousas mais 
Que o recordálas da pena. 

iE q*inda aldraxen 6s fillos 
D*a nosa quirida terra, 
Porque choran sin consolo 
Cando teñen unha perda! 
jE q'inda digan que son 
Semellanza d'a misería, 
Porque nunca dadiveiros 
Se mostran aló en Castela, 
E porque gardan os cartos 
Mais q'un tesouro de pelras! 
Os que tal din, ou non teñen 
Sentimentos, ou non pensan 
N*as privaciós e traballos 
Que pr'os xuntar padeceran; 
Non saben que co-iles poden 
Salvar d'unha róina certa 
Ás xentes suas que viven, 
Afrixidas 'co-a probeza. 



VI. 

Vel-ehí veñen os gallegos 
Traballadores, d'a sega, 
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Escarramelando os ollos 
Por ver de lonxe a sua aldea: 
Entoan un alalaaa, 
A cántiga feiticeira, 
Que lles da forza e consolos 
Qu*os animA y-os alenta. 
Dempois d'un longo desterro, 
Respiran por ves primeira 
Os prefumados airiños 
Os airiños d*a sua terra: 
E cal si rexenerados 
S'alcontrasen, solo en vela, 
As tristes almas de onte, 
Oxe viven satisfeitas. 
Xa 6 lugar en q'os agardan 
Os traballadores chegan; 
Xa se ven co-as xentes suas: 
iQue de bicos e de apertas, 
Cantas vágoas e sospiros, 
£ cantas palabras tenras! 

Os probes traballadores 
Veñen negros, abofellas, 
Q*o sol de terras estranas 
Moito mais q'alumo, queima. 
Negros veñen, os traballos 
Que tiveron en Castela, 
Son d'aquiles que n'os homes 
Probas d'os seus males deixan. 

H 
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Mais non Ue fai; ledos hoxe 
Os sufrímentos non lembran, 
Pois solo d*a sua chegada 
Pensan en fac^r á festa. 
Pol-a noite, haberá gaita, 
Algús fogos, e boa cea; 
As mulleres locirán 
Os brancos panos de seda, 
Y-os pendentes, que trouxeron 
Os seus homes de Castela. 
Alc¿ntranse satisfeitos 
Tendo pra pagal-as rendas, 
Que non outra cousa logran 
Os que volveron da sega, 
E son felices, e íolgan 
Zicaes pol-a ves primeira, 
Desque deixaron a sua 
Esquecida e probe aldea. 

Non lonxe, ha de vir un tempo 
En que sin sair d'a terra, 
Terán traballo os que hoxe 
Van á buscalo n'as segas. 
jCanto tardas, cobizada 
Rexeneracion gallega! 
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EN CASDEMIRO. 



A FEIXOO. 



Tiveron que pasar douscentos anos 
Pra qu'en Ourense honrasen a tua hestoria; 
¡Dous sigros pra facer xusticia á groria, 
Que Hmpa ven brilar pobos estranos! 
• Naciche eiquí: os ceos soberanos 
Déronche, pra que fose mor vitoria, 
Fonda cencia, vertú, xenio e mamoria 
Pra escoller as verdás entr'os enganos, 

Teu xeneral saber d'abondo proba, 
Que de Dios á tua céncia recibiche, 
Sendo luceiro d'unha idea nova, 

Adiantándote 6 sigro en que viviche: 
üQue non teñas tuas cinsas n*unha cova 
D'acurrunchada aldea onde nacichell 
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VASCO PEREZ DE MARIÑO. 



B6 de rogar, 
Mao de forzan 
Pequeno de corpo» 
Grande d'esforzo. 



Cand'os gallegos en treidora guerra 
Us c'os outros loitaban, 
Vertendo a sangre qüe gardar deberan 
Pra librar de nemigos a sua pátrea; 

D'a esquerda e d*a dereita d*o rio Miño 
Van chegando as mesnadas, 
Pra ganar a contenda, co-a vitoria, 
O feticeiro chao de Ribadavia. 

Un gallego esforzado, un nobre xénio 
Que a Galicia adouraba, 
Co-as suas forzas opúxose 6 cativo 
Intento que os contrarios cobizaban. 

Vai comenzar a loita, xa se moven; 
Brilan 6 sol as armas; 
Drento de pouco xa fará de mortos 
Ista frorida terra semeada. 
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Entr*a esquerda e dereita d'o rio Miño 
Son ponte en Ribadavia, 
"Vasco Perez Mariño dice, mentras 
Sereo a vida das lexios agarda. 

/Adiante/ ¡Adiante! berra o mais garrido 
Das esquerdas mesnadas, 
Cheo de coraxe e de xanreiras, 
Dos seus, as fortes posiciós adianta. 

Faise mor a refrega: inmobre, fixo, 
Do ponte o paso garda, 
Aquil xenio d'a nosa independenza 
E gardador d'as grorias d*a sua pátrea. 

O nemigo non cexa: ¡Adiantef ¡Adiante! 
Berra con louca rabia, 
E cabalos e homes misturados 
Yan caendo no chao, baixo as suas prantas. 

Morreu Perez Mariño, como morren 
Os d*unha idea santa 
Mártires esforzados, xenerosos, 
Vertendo á sangre, por lograr salvala. 

Foron verdngos d'iste bo gallego 
Os que hirmaus se chamaban; 
Déronlle a morte, aquiles que deberan 
A sua vida gardar mais q'unha alhaxa. 
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Seu recordo non morre, porque vive* 
N*o curazon e yalma 
De todos cantos queren e cobizan, 
As libertás e grorias d'a sua pátrea. 

Xenio nobre, leyal, da terra nosa» 
Teu recordo ben faga; 
D'heroismo e valor, un limpo espello^ 
Serás n'o pobo q'as tuas cinsas garda». 
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O CASTELO DE SANDIÁS <^>. 



A16 de Xinzo n'o chao garrido, 
Veira d'o Lago d'a Limia^ erguido 
Fai o Castelo de Sandiás; 
Mole de pedra que d'outros dias 
Garda lembranzas e melodias, 
Morto recordo d'anos atrás. 

Naide que viva n'o lar veciño, 
Deixa de telo por fondo niño 
D'estadeíñas bruxa e mais; 
Din que n'as tristes noites d'invemo, 
O negró Diaño d'o mesmo infemo, 
Alí co-elas vaise axuntar. 

Os homes xuran q'entrar o viron; 
Outros din solo q'alí spntiron 

(i) 6 mfcu ilustrado e querido amigo Lic. D. Xoquin Vila 
^añez. 
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Queixas, verridos e maldiciós, 
Moito baruUo d'unhas cadeas, 
Q*arrastra, o Demo, cal*as aréas 
Q'as augas levan n*a inundacion. 

Non hay quen vendoo non se persine^ 
Nin quen de noite sereo atine 
Pol-os redores á camiñar, 
Que pol-a xente sendo temido, 
Arroinado, vello, esquecido, 
Fai o Castelo de Sandiás. 

ün alma solo vai namorada 
Aló n'a queda, noite calada 
Buscar sosego n*as suas mansiós; 
Alma que fixa seu pensamento 
N'as vagas queixas que trai o vento,,. 
N*as soedades, n*o lago, en Dios. 

Diante, de Celme ten o Castelor 
Parés que folga moito con vélo 
Pois n'il os oUos cravados ten: 
Seica sospira, parés que chora 
Aquela yalma que se namora 
De cantas cousas por diante ve. 

¡Ay probe virxe! D'os seus amores,. 
D'outros que foron tempos millores, 
Recorda o ledo felis verxel; 
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D'o Umpo lago vése n'o espello, 
C'os mesmos coores, co-aquil destello 
Que ten a lua que vai morrer. 

¡Ay probe mártir, esconsolada, 
Chea de doores, enamorada, 
Dende outro mundo ven a chorar, 
Buscando tola, n'a terra impura, 
A que lie falta dolce ventura, 
Pra ser de todo.felis alá! 

Probes aldeanos que medo tendes 
A iste Castelo; vos non sabendes 
Cantos encerra sonos d'amor; * 

A yaima en pena que por il vaga, 
Nunca pensédes que mal vos faga, 
Que non fai dano quen tanto amou. 

Iste Castelo, de cen hestorias 
Que xa pasaron, garda mamorias; 
Pero ningunha tanto valeu 
Com*a da Virxen qu'eiquí penando, 
A vida enteira pasou amando, 
£ coitadiña d'amor morreu. 
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MISTEIROS. 



Contan d*un home que morreu amando^ 
Q*o ver fuxir o sol d*o craro dia, 
Cantaba asina, triste sospirando, 
Cheo de soedades, recordando 
Q*o ver morrer o sol tamen morría. 



Sol que te pos, sol que morres 
Detrás d*ises castañeiros, 
Recordo d*as miñas coitas, 
D*os meus amores espello, 
¡Que solitario me deixas 
Sin a lus d*os teus refrexos! 
Véndote morrer eu morro, 
Pois sin verte non-a vexo, 
Que son os amores d*ela 
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O sol d*o meu pensamento. 
Vin-a unha tarde d*o brao 
Cal unha imáxen d*os ceos, 
Dende estonces seu recordo 
Fai n*o fondo d'o meu peito: 
Cobizeina, cal cobiza 
Frescas augas o sedento; 
Como quen chora, un consolo; 
Com*a lus d'o dia un cego: 
-Busquéina como se buscan 
Os recordos d'outros tempos 
As pelras n*o fondo mar, 
Os oasis n'os desertos; 
Mais alcontrándome probe, 
E ademais de probe, neno, 
N'o curazon afogando 
Ambiciós e sentimentos, 
Pacendo un esforzo, dixen: 
É muy cedo. 

II. 

Oito anos pasei, triste 
Enfermo de soedades, 
Levando n*os meus adrentos 
A viva lus d*a sua imáxen: 
Busquéina sin alcontrala: 
¿Donde estará? ¡quen-o sabel 
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Perdéuse, como se perden 
As ilusiós virxinales, 
Com'os lostregos n*a noite, 
Com*as areas n*os mares. 
Xuzgueina morta, echorei, 
Chorei sin sabel-o naide , 
C*o mesmo door que choran 
N'o mundo as perdas mais grande 
Abrin n'o meu curazon 
Unha cova; alí costante 
Gardéina; foi seu recordo 
Compañeiro d'os meus males. 
Unha noite ¡triste noite! 
Vína d*os meus oUos diante, 
E como n'un sono vin, 
Rlzusitar o cadáver, 
Y-as frias cinsas volveron 
Co-a labareda a quentarse. 
jAy coitado, miUor fora 
Que nunca rezusitase 
Qu*inda con choral-a morta 
Tivera un consolo grande. 
Entr'os dous hay un abismo 
Mais q'o d'o mar insondabre, 
Eu n'a terra, ela n'o ceo, 
Eu un home, y-ela un anxel. 
¿Qué xénio pode xuntamos 
Con lazos inseparabres? 
Sin espranzas, sin consolo» 
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E con mais door que dinantes, 
vela, dixen morrendo: 
¡É muy tarde! 

¡Ay cantas almas que morren 
D*amores e soedades, 
Deixan d'alcontrar n'o mundo 
Consolo'os seus fondos males 
Unhas veces por ser cedo, 
Outras veces por muy tardel 
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O NOME DE GALICIA. 



¡Pátrea dos meus amores, 
Por Dios bendita seas! 
Semeados fán de frores 
Teus montes e teus vals; 
A paz dos ceos teñen 
De cote as tuas aldeas, 
Prateados son teus rios, 
Manífico teu mar. 

O sol que doura as prantas, 
O vento que as arrola, 
As cántigas das nenas, 
Os ecos das campás, 
O pio dos paxáros, 
O sospirar da rola, 
A vida n*ista terra 
Mais feiticeira fan. 



dbyGoogle 



223 

Non sei qu*encantamento> 
Que amor, que poesía, 
Ten iste chao garrido, 
A terra onde nacin: 
Nas alboradas ledas, 
N*as noites, e n*o dia, 
Terás sempre feitizos, 
ferorias e lus pra min. 

Seu nome deprendino 
De neno con dilicia, 
Direino mentras viva 
C*o fogo da pasion; 
Cando a morrer eu vaya, 
O nome de Galicia 
Diréino, misturado 
C*o nome do meu Dios. 

Amor grande, subrime^ 
Q'o curazon encerra, 
Tesouro d*infinitos 
Recordos e pracer; 
Encantamento dolce 
O amor da nosa terra, 
Decote con nosoutros, 
Camiña hastra morrer. 

Sol q'alumea as tréboas 
Dos fondos sofrimentos. 
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Voz que d'outros espacios 
Nos vén eiquí falar, 
N*a música dos soutos, 
N'o sospirar dosr ventos, 
N*o mormuxar dos rios 
E n*o muxir da mar. 

Por iso en longas terras, 
De coitas e doores, 
Os fillos de Galicia 
Morrendo tristes van; 
Fáltalle á paz da yalma, 
A lus dos seus amores, 
Os aires da sua pátrea: 
As grorias do seu lar. 

jGalicia! Nome santo 
Que dixen con dilicia 
De neno, é que hoxe lembro 
C'o fogo da pasion; 
Cando a morrer eu vaya, 
O nome de Galicia, 
Direino misturado 
C'o nome de meu Dios. 
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